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Bonjour et merci davoir choisi notre batteur, Powermix Silence 4-in-1 !
Vous trouverez, sur cette notice, toutes les informations nécessaires a son
utilisation. Nous espérons que vous l'apprécierez!

Attention : un livret de consignes de sécurité est fourni avec cet appareil.

Avant d'utiliser votre appareil pour la premiére fois, lisez attentivement ce livret et
conservez-le soigneusement.

Avant la premiére utilisation, lavez tous les accessoires a I'eau savonneuse, sauf
I'appareil (A). Rincez et séchez.

MISE EN SERVICE

EN FONCTION BATTEUR
Vérifiez que le sélecteur de vitesse (A2) est en position « 0 ».

Introduisez les tiges de chaque fouet (B) ou pétrin (D) dans les orifices prévus a cet

effet jusqu’au “clic”. Les fouets et les pétrins ont une forme spécifique. Le fouet

ou le pétrin avec le repére (C) doit &tre mis a droite, dans l'orifice le plus gros.

Branchez l'appareil :

- Votre appareil est doté d'un variateur et d'une touche Turbo. Commencez
toujours a mélanger ou pétrir en position bas avant de passer en position haute.

Aprés avoir terminé l'opération, positionnez le sélecteur de vitesse (A2) sur la

position « 0 ».

Débranchez I'appareil.

Appuyez ensuite sur la touche d'éjection (A1) pour libérer les fouets ou les pétrins.

UTILISATION AVEC LE PIED MIXEUR (E)

Vérifiez que le sélecteur de vitesse (A2) est en position « 0 ».

Dévissez la trappe située a l'arriére de l'appareil (A) et vissez sans forcer le pied
mixeur (E) dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu‘au « clic » Fig 12 a 14.
Branchez l'appareil :

- Plongez le pied mixeur dans la préparation avant de mettre en marche, vous
éviterez ainsi des éclaboussures.

- Mettez en marche a l'aide du bouton ON (A1). Le produit avec le pied mixeur
ne fonctionne pas avec le variateur de vitesse. Il ne fonctionne que lorsque le
bouton ON est appuyé.

- Avant de sortir le pied mixeur de la préparation, arrétez I'appareil (vous éviterez
les éclaboussures).

Si vous sentez une résistance au moment du vissage, c’est que le pied n'est

pas bien aligné. N'hésitez pas a le sortir complétement et a le revisser

correctement.

Retrait du pied mixeur :

+ Alarrét, en position « 0 », débranchez l'appareil et dévissez le pied mixeur en

tournant dans le sens inverse des aiguilles d'une montre (Fig. 20).

UTILISATION AVEC LE CHOPPER (G)

+ Placez lalame avec précaution dans le bol, avant les ingrédients, puis vissez le bloc

moteur (Fig 27 et 28)

+ Dévissez la trappe située a larriére de l'appareil (A) et fixez le mini-hachoir (G)

(Fig 30).

+ Branchez l'appareil :

- Mettez en marche a l'aide du bouton ON (A1). Le produit avec le mini-hachoir
ne fonctionne pas avec le variateur de vitesse. Il ne fonctionne que lorsque le
bouton ON est appuyé.

- Maintenez l'appareil (A) d'une main et le mini-hachoir (G) de l'autre, pour une
meilleure utilisation.

RANGEMENT

Avant de ranger l'appareil, assurez-vous que le variateur de vitesse est réglé sur la
position 0.
Ne rangez pas votre appareil dans un environnement humide.

SI VOTRE APPAREIL NE FONCTIONNE PAS, QUE FAIRE ?

Vérifiez :

- Le branchement de votre appareil.

- Le verrouillage de chaque accessoire.

- La position du bouton variateur (A2) : ramenez le en position « 0 », puis
sélectionnez a nouveau la vitesse souhaitée.

- Le pied mixeur et le mini-hachoir ne fonctionnent pas avec le variateur de
vitesse, mais uniquement avec le bouton ON.

- Votre appareil est équipé d'une sécurité anti-surchauffe. Dans le cas d'une
surchauffe, votre appareil se coupera. Laissez l'appareil refroidir environ
20 minutes puis, reprenez votre utilisation.

- Votre appareil ne fonctionne toujours pas ? Adressez-vous a un centre agréé
(voir liste a la fin de ce livret)



Dear customer, thank you for choosing our hand mixer, Powermix Silence
4-in-1! Please find here all the information you may need about its use. We
hope you will enjoy it!

N.B.: A booklet containing safety guidelines is provided with this appliance.

Before using your appliance for the first time, please read the booklet carefully and
keep it in a safe place.

Before use, remove all accessories from their packaging and clean them using
hot water and a little washing up liquid, except moto unit (A). Rinse well and
dry thoroughly.

FIRST USE

USING HAND MIXER
Check that the speed control (A2) is set to “0".

+ Insert the rod of each whisk (B) or hook (D) into the corresponding holes and lock
into place until “click”. The whisks and hooks have a specific shape, The whisk
or hook with the marker (C) should be positioned to the right, in the biggest
hole.

» Connect the appliance:

- Your appliance has speeds variator and a Turbo button. Always begin mixing
or kneading at setting low position initially, then move to setting high position.

+ After finishing, set the speed control (A2) to “0".

+ Disconnect.

» Then press the ejection button (A1) to remove the whisks or the hooks.

USING THE HANDBLENDER FOOT (E)

Check that the speed control (A2) is set to “0".

Remove the panel at the back of the appliance (A) and screw the handblender foot

(E) by turning clockwise without forcing it, until you will hear a small click, the rod

is correctly positioned (Fig. 12 to 14).

Connect the appliance:

- Dip the Mixer rod in the preparation before starting to avoid splashing.

- Start using the ON button. The product with the hand blender doesn't work with
the speed control. It only works when the ON button is pressed.

- Stop the appliance before removing from the Blender rod (to avoid splashes).

If you feel resistance when tightening the rod it is not properly aligned. You

should remove it completely and re-screw correctly.

+ Select setting “0", disconnect the appliance and unscrew the handblender rod (E)
by turning anti-clockwise (Fig. 20).

USING THE MINI-CHOPPER (G)

* Put the blade with care inside the bowl, before ingredients, then place the motor
bloc (Fig 27 and 28)

» Unscrew the panel at the back of the appliance (A) and fix the mini-chopper (G)
(Fig 30).

Connect the appliance:

- Start using the Eject button (A1). The product with the hand blender doesn’t
work with the speed control. It only works when the ON button is pressed.

- For better use, hold the appliance (A) with one hand and the mini-chopper (G)
with the other hand.

Before storing the appliance, ensure the speed selector is set to position 0.
Do not store your appliance in a humid environment.

WHAT TO DO IF YOUR APPLIANCE DOES NOT WORK?

Check:

- That it is plugged in correctly.

- That the accessories are correctly locked.

- The position of the speed selector (A2): turn it to position “0” and then select the
desired speed again.

- The hand blender and mini-chopper do not work with the speed selector, but
only with the ON button.

- Your appliance is equipped with a device to protect against overheating. If your
appliance overheats, it will switch itself off. Leave it to cool down for about 20
minutes then start using it again.

- Your appliance still does not work? Contact an approved service centre (see list
in last page of this booklet).

Q



Beste klant, hartelijk dank dat u hebt gekozen voor onze handmixer, de
Powermix Silence 4-in-1. Hier vindt u alle informatie over het gebruik. We
hopen dat u er veel plezier mee hebt!

Let op: Bij dit apparaat wordt een boekje met veiligheidsrichtlijnen geleverd.

Lees het boekje aandachtig door en bewaar het op een veilige plaats voordat u het
apparaat voor het eerst gebruikt.

Haal voor gebruik alle accessoires uit de verpakking en maak ze schoon met heet
water en een beetje afwasmiddel, behalve de motoreenheid (A). Was ze grondig en
droog ze goed af.

EERSTE GEBRUIK

VAN DE HANDMIXER
Controleer of de snelheid (A2) op “0” staat.

+ Steek het staafje van de gardes (B) of haken (D) in de overeenkomstige gaten en
duw ze aan totdat ze vastklikken. De gardes en haken hebben een specifieke
vorm. De garde of haak met de markering (C) moet naar rechts in de grootste
opening worden geplaatst.

* Sluit het apparaat aan:

- Het apparaat heeft verschillende snelheden en een turboknop. Begin altijd
met mixen of kneden op de laagste snelheid en ga vervolgens naar de hoogste
snelheid.

+ Zet als u klaar bent de snelheidsstand (A2) op “0".

+ Schakel het apparaat uit.

+ Druk vervolgens op de uitwerpknop (A1) om de gardes of haken te verwijderen.

DE STAAFMIXERVOET GEBRUIKEN (E)

Controleer of de snelheid (A2) op “0” staat.

Verwijder het paneel aan de achterkant van het apparaat (A) en schroef de

staafmixervoet (E) rechtsom zonder er kracht op uit te oefenen. Als u een klik

hoort is de staaf correct geplaatst (afb. 12 t/m 14).

Sluit het apparaat aan:

- Doop de gardes of haken voordat u begint in de ingrediénten om spatten te
voorkomen.

- Druk op de aan-knop. Het product met de staafmixer werkt niet met de
snelheidsregelaar. Het werkt alleen als u de aan-knop indrukt.

- Stop hetapparaatvoordat u de staafmixer eruit haalt (om spatten te voorkomen).

Als u weerstand voelt bij het vastdraaien van de staaf, is deze niet goed

uitgelijnd. Verwijder het deel volledig en draai het correct op het apparaat.

+ Kies stand “0", koppel het apparaat los en draai de staaf van de staafmixer (E) los
door deze linksom te draaien (afb. 20).

DE MINIHAKMOLEN GEBRUIKEN (G)

* Plaats het mes voorzichtig in de kom, voordat u de ingrediénten toevoegt, en
plaats vervolgens de motoreenheid (afb. 27 en 28)

Draai het paneel aan de achterkant van het apparaat los (A) en bevestig de

minihakmolen (G) (afb. 30).

Sluit het apparaat aan:

- Start met de aan-knop (A1). Het product met de minihakmolen werkt niet met de
snelheidsregelaar. Het werkt alleen als u de aan-knop indrukt.

- Houd voor een beter gebruik het apparaat (A) met één hand vast en de
minihakmolen (G) met de andere hand.

OPBERGEN

Zorg ervoor dat de snelheidsschakelaar op stand 0 staat voordat u het apparaat
opbergt.
Berg het apparaat niet op in een vochtige ruimte.

WAT TE DOEN ALS HET APPARAAT NIET WERKT?

Controleer:

- Dat het correct is aangesloten.

- Dat de accessoires correct vergrendeld zijn.

- De stand van de snelheidsregelaar (A2): draai deze naar stand “0” en selecteer
dan opnieuw de gewenste snelheid.

- De staafmixer en mini-chopper werken niet met de snelheidsregelaar, maar
alleen met de ON-knop.

- Uw apparaat is uitgerust met een beveiliging tegen oververhitting. Als
uw apparaat oververhit raakt, schakelt het zichzelf uit. Laat het ongeveer
20 minuten afkoelen en ga dan weer gebruiken.

- Uw apparaat werkt nog steeds niet? Neem contact op met een erkend
servicecentrum (zie lijst op de laatste pagina van dit boekje).



Liebe Kundin, lieber Kunde, vielen Dank, dass Sie sich fur unser Handriihrgerat
Powermix Silence 4-in-1 entschieden haben! Hier finden Sie alle wichtigen
Informationen zur Verwendung. Wir hoffen, dass Sie zufrieden sind!

Hinweis: Im Lieferumfang dieses Gerdts ist eine Broschire mit

Sicherheitsanweisungen enthalten.

Lesen Sie diese vor dem ersten Gebrauch des Gerats sorgfaltig durch und bewahren
Sie sie an einem sicheren Ort auf.

Entfernen Sie vor dem Gebrauch alle Zubehérteile aus der Verpackung und reinigen
Sie sie mit heiBem Wasser und etwas Spiilmittel, auBer der Motor-Einheit (A). Spiilen
Sie die Teile ab und trocknen Sie sie grtindlich ab.

ERSTE VERWENDUNG

DES HANDRUHRGERATS
Vergewissern Sie sich, dass der Geschwindigkeitsregler (A2) auf ,,0” eingestellt ist.

Setzen Sie die Schneebesen (B) oder Knethaken (D) in die entsprechenden

Offnungen ein und lassen Sie sie hérbar einrasten. Die Schneebesen und

Knethaken haben jeweils eine bestimmte Form. Der Schneebesen oder

Knethaken mit der Markierung (C) sollte rechts im gréBten Loch eingesetzt

werden.

SchlieBen Sie das Gerat an:

- Ihr Gerat verfugt Uber einen Geschwindigkeitsregler und eine Turbotaste.
Beginnen Sie stets in der niedrigen Position mit dem Mixen oder Kneten und
stellen Sie dann die héhere Position ein.

Stellen Sie den Geschwindigkeitsregler (A2) auf,,0“, wenn Sie fertig sind.

Stecken Sie das Gerat aus.

Dricken Sie dann die Auswurftaste (A1), um die Schneebesen oder Knethaken zu

entfernen.

NUTZUNG DES STANDFUSSES (E)

Stellen Sie sicher, dass der Geschwindigkeitsregler (A2) auf ,,0” eingestellt ist.
Nehmen Sie die Abdeckung an der Ruckseite des Gerats (A) ab und schrauben
Sie den Standful3 (E) des Handrlhrgerats fest, indem Sie ihn ohne Kraft im
Uhrzeigersinn drehen, bis er mit einem leisen Klicken einrastet und sich der Stab
in seiner korrekten Position befindet (Abb. 12 bis 14).

Schlie3en Sie das Gerat an:

- Tauchen Sie das Handrihrgerat ein, bevor Sie das Gerat starten, um Spritzer zu
vermeiden.

- Starten Sie das Gerat mit der EIN-Taste. Das Produkt ist bei Verwendung des
Handrihrgerats nicht mit der Geschwindigkeitssteuerung kompatibel. Es
funktioniert nur, wenn die EIN-Taste gedruickt wird.

- Stoppen Sie das Gerat vor dem Entfernen des Handruhrgerats (um Spritzer zu
vermeiden).

Wenn Sie beim Einsetzen und Festziehen des Riihrstabs Widerstand verspiiren,

ist er nicht richtig ausgerichtet. Entfernen Sie ihn vollstandig und schrauben

Sie ihn korrekt an.

» Wahlen Sie die Einstellung ,,0" trennen Sie das Gerat von der Stromquelle und
schrauben Sie den Ruhrstab (E) durch Drehen gegen den Uhrzeigersinn ab
(Abb. 20).

NUTZUNG DES MINI-ZERKLEINERERS (G)

+ Setzen Sie das Messer vorsichtig vor den Zutaten in den Behalter ein. Setzen Sie
dann den Motorblock (Abb. 27 und 28) ein.
+ Schrauben Sie die Abdeckung auf der Rickseite des Gerats ab (A) und befestigen

Sie den Mini-Zerkleinerer (G) (Abb. 30).

+ SchlieRBen Sie das Gerat an:

- Starten Sie das Gerat mit der EIN-Taste (A1). Das Produkt ist bei Verwendung
des Mini-Zerkleinerers nicht mit der Geschwindigkeitssteuerung kompatibel. Es
funktioniert nur, wenn die EIN-Taste gedruckt wird.

- Halten Sie das Gerat (A) fur einen besseren Komfort mit der einen Hand und den
Mini-Zerkleinerer (G) mit der anderen Hand fest.

AUFBEWAHRUNG

Vergewissern Sie sich vor dem Aufbewahren des Geréts, dass der
Geschwindigkeitsregler auf Position 0 steht.
Lagern Sie das Gerat nicht in einer feuchten Umgebung.

WAS KONNEN SIE TUN, WENN IHR GERAT NICHT FUNKTIONIERT?

Uberpriifen Sie:

- Dass es korrekt eingesteckt ist.

- Dass das Zubehor korrekt verriegelt ist.

- Die Stellung des Geschwindigkeitsreglers (A2): Drehen Sie ihn auf Position ,0”
und wahlen Sie dann erneut die gewlinschte Geschwindigkeit.

- Der Stabmixer und der Mini-Zerkleinerer funktionieren nicht mit dem
Geschwindigkeitsregler, sondern nur mit der ON-Taste.

- Thr Gerét ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet. Wenn Ihr Gerét
Uberhitzt, schaltet es sich selbst ab. Lassen Sie es sich etwa 20 Minuten abkihlen,
und benutzen Sie es dann wieder.

- Ihr Gerat funktioniert immer noch nicht? Kontaktieren Sie ein autorisiertes
Servicezentrum (siehe Liste auf der letzten Seite dieses Heftes).



Gentile cliente, grazie per aver scelto il nostro mixer manuale Powermix
Silence 4-in-1! Di seguito sono riportate tutte le informazioni necessarie al suo
utilizzo. Ci auguriamo che sia di tuo gradimento!

Nota: insieme a questo apparecchio viene fornito un opuscolo contenente le linee
guida per la sicurezza.

Prima di utilizzare I'apparecchio per la prima volta, leggere attentamente l'opuscolo
e conservarlo in un luogo sicuro.

Prima dell'uso, rimuovere tutti gli accessori dalla confezione e pulirli con acqua calda

e un po’ di detersivo per piatti, ad eccezione dell'unita motore (A). Risciacquare per
bene e asciugare accuratamente.

PRIMO UTILIZZO

DEL MIXER MANUALE
Verificare che il selettore della velocita (A2) sia impostato su “0”.

« Inserire i perni di ciascun paio di fruste (B) o ganci (D) nei fori corrispondenti e
bloccarli fino a che non scattano in posizione. Le fruste e i ganci hanno una
forma ben precisa. La frusta o il gancio contrassegnati (C) devono essere
posizionati a destra nel foro piu grande.

* Collegare l'apparecchio:

- L'apparecchio & dotato di un regolatore di velocita e di un pulsante Turbo.
Iniziare a miscelare o a impastare partendo sempre dalla velocita pit bassa per
poi passare a quelle piu alte.

+ Al termine, impostare il selettore della velocita (A2) su “0".

* Scollegare.

* Premere quindi il pulsante di espulsione (A1) per rimuovere le fruste o i ganci.

UTILIZZO DEL PIEDE DEL MIXER AD IMMERSIONE (E)

Verificare che il selettore della velocita (A2) sia impostato su “0”.

Rimuovere il pannello sul retro dellapparecchio (A) e avvitare il piede del mixer ad

immersione (E) ruotandolo in senso orario senza forzarlo, finché non si avverte

un piccolo scatto; il perno sara quindi posizionato correttamente (Fig. da 12 a 14).

Collegare l'apparecchio:

- Immergere il mixer ad immersione nella preparazione prima di iniziare per
evitare schizzi.

- Iniziare utilizzando il pulsante ON. Il prodotto con il mixer ad immersione non
funziona con il selettore della velocita. Funziona solo quando viene premuto il
pulsante ON.

- Spegnere l'apparecchio prima di rimuoverlo dal mixer ad immersione (per
evitare schizzi).

Se si avverte della resistenza durante il serraggio dell'asta, questa non &

allineata correttamente. Sara necessario rimuoverla completamente e

riavvitarla correttamente.

+ Selezionare I'impostazione “0", scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente e
svitare l'asta del mixer ad immersione (E) ruotandola in senso antiorario (Fig. 20).

UTILIZZO DEL MINI-TRITATUTTO (G)

* Montare con cautela la lama all'interno del recipiente prima di aggiungere gli

ingredienti, quindi posizionare il blocco motore (Fig. 27 e 28)

+ Svitare il pannello sul retro dellapparecchio (A) e fissare il mini-tritatutto (G)

(Fig 30).

+ Collegare l'apparecchio:

- Iniziare utilizzando il pulsante ON (A1). Il prodotto con il mini-tritatutto non
funziona con il selettore della velocita. Funziona solo quando viene premuto il
pulsante ON.

- Per un utilizzo ottimale, tenere l'apparecchio (A) con una mano e il mini-tritatutto
(G) con laltra.

CONSERVAZIONE

Prima di riporre l'apparecchio, assicurarsi che il selettore della velocita sia impostato
su 0.
Non riporre 'apparecchio in un ambiente umido.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI IN CASO DI MALFUNZIONAMENTO
DELL'APPARECCHIO

Controllare:

- Che sia correttamente collegato.

- Che gli accessori siano correttamente bloccati.

- La posizione del selettore di velocita (A2): portalo in posizione “0" e poi seleziona
nuovamente la velocita desiderata.

- Il frullatore a immersione e il mini tritatutto non funzionano con il selettore di
velocita, ma solo con il pulsante ON.

-1l vostro apparecchio e dotato di un dispositivo di protezione dal
surriscaldamento. Se I'apparecchio si surriscalda, si spegnera automaticamente.
Lasciatelo raffreddare per circa 20 minuti e poi ricominciate a usarlo.

- Il vostro apparecchio ancora non funziona? Contattate un centro assistenza
autorizzato (vedi lista a ultima pagina di questo libretto).



Estimado cliente, gracias por elegir nuestra batidora de mano Powermix
Silence 4 en 1. Aqui podras encontrar toda la informacién que necesitas sobre
su uso. jEsperamos que lo disfrutes!

NOTA: Con este aparato se proporciona un folleto que contiene las pautas de
seguridad.

Antes de utilizar el aparato por primera vez, lee el folleto con atencién y guardalo en
un lugar seguro.

Antes de su uso, retira el embalaje de los accesorios y lavalos con agua caliente y un
poco de jabén liquido, salvo el motor (A). Enjudgalos y sécalos bien.

PRIMER USO

BATIDORA DE MANO
Comprueba que el control de velocidad (A2) esté ajustado en “0”.

+ Inserta la varilla de cada batidor (B) o gancho (D) en los orificios correspondientes;
a continuacion, colécala hasta que encaje en su sitio (se oiga un “clic”). Las varillas
y los ganchos tienen una forma especifica. El batidor o el gancho con el
marcador (C) se deben colocar a la derecha, en el orificio més grande.

+ Conecta el aparato:

- El aparato tiene variador de velocidad y un botén de turbo. Comienza siempre
a mezclar o amasar en la posicién baja para ir pasando a la posicién més alta.

+ Al terminar, pon el control de velocidad (A2) en la posicién “0".

+ Desconecta el aparato.

+ A continuacién, pulsa el botén de expulsiéon (A1) para retirar las varillas o los
ganchos de amasar.

CON EL PIE DE LA BATIDORA DE MANO (E)

Compruebe que el control de velocidad (A2) esté ajustado en “0".

Retira el panel de la parte posterior del aparato (A) y gira el pie de la batidora

de mano (E) en el sentido de las agujas del reloj sin forzarlo, hasta que oigas un

pequefio clic para enroscarlo y colocarlo correctamente (figuras 12 a 14).

Conecta el aparato:

- Introduce la batidora en la preparacién antes de empezar para evitar
salpicaduras.

- Utiliza el botén ON para empezar a batir. El producto con la batidora de mano no
funciona con el control de velocidad. Solo funciona cuando se pulsa el botén ON.

- Detén el aparato antes de extraer la batidora de mano (para evitar salpicaduras).

Si notas resistencia al apretar la varilla es porque no esta bien alineada.

Quitala y atornilla de nuevo para dejarla bien colocada.

+ Selecciona la posicién “0”, desconecta el aparato y desenrosca la batidora de
mano (E) girdndola en el sentido contrario a las agujas del reloj (Fig 20).

USO DE LA MINIPICADORA (G)

+ Coloca la cuchilla con cuidado en el recipiente antes de verter los ingredientes y,
después, coloca el bloque de motor (Fig. 27 y 28)

+ Desatornilla el panel de la parte posterior del aparato (A) y encaja la minipicadora
(G) (Fig. 30).
+ Conecta el aparato:
- Utiliza el botén ON para empezar a batir (A1). El producto con la minipicadora no
funciona con el control de velocidad. Solo funciona cuando se pulsa el botén ON.
- Para un mejor uso, sujeta el aparato (A) con una mano y la minipicadora (G) con
la otra.

ALMACENAMIENTO

Antes de guardar el aparato, asegurate de que el selector de velocidad estd en la
posicién 0.
No guardes el aparato en un ambiente hiumedo.

¢QUE HACER SI EL APARATO NO FUNCIONA?

Comprueba:

- Que esté correctamente enchufado.

- Que los accesorios estén correctamente bloqueados.

- La posicién del selector de velocidad (A2): giralo a la posicién “0” y luego
selecciona nuevamente la velocidad deseada.

- La batidora de mano y mini picadora no funcionan con el selector de velocidad,
sino solo con el botén ON.

-Su aparato estd equipado con un dispositivo de protecciéon contra
sobrecalentamiento. Sisuaparatosesobrecalienta, seapagaraautomaticamente.
Déjelo enfriar durante unos 20 minutos y luego vuelva a usarlo.

- ¢Su aparato aun no funciona? Contacte con un centro de servicio autorizado (ver
lista en la Ultima pagina de este folleto).



@

Caro(a) cliente, obrigado por escolher a nossa batedeira, Powermix Silence 4
em 1! Encontre aqui todas as informacdes de que podera necessitar para a sua
utilizagdo. Esperamos que desfrute!

Nota: é fornecido um folheto com instrucdes de seguranca com este aparelho.
Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, leia atentamente o folheto e guarde-o
num local seguro para futuras consultas.

Antes da utilizagdo, remova todos os acessérios da embalagem e lave-os com dgua
quente e um pouco de detergente da loica , exceto o bloco do motor (A). Enxague
bem e seque totalmente.

PRIMEIRA UTILIZAGAO

UTILIZAR A BATEDEIRA
Verifique se o comando de velocidade (A2) esta definido para “0".

+ Insira a haste de cada pinha (B) ou gancho (D) nos orificios correspondentes e
encaixe no lugar até ouvir um clique. As pinhas e os ganchos tém um formato
especifico. A pinha ou o gancho com o marcador (C) deve ser posicionado
para a direita, no maior orificio.

* Ligue o aparelho:

- O seu aparelho tem um seletor de velocidade e um botdo de turbo. Comece
sempre a misturar ou amassar na posicdo mais baixa e va avancando para a
posi¢do mais alta.

* Quando terminar, defina o seletor da velocidade (A2) para “0".

+ Desligue o aparelho da corrente.

* Em seguida, prima o botdo de ejecdo (A1) para retirar as pinhas ou os ganchos.

UTILIZAR O PE DA VARINHA (E)

Verifique se o controlo de velocidade (A2) esta definido para “0”.

* Retire o painel situado na parte de trds do aparelho (A) e encaixe o pé da varinha
(E) rodando-o para a direita sem forcar. Quando ouvir um pequeno clique, significa
que a haste estd bem posicionada (Fig. 12 a 14).

* Ligue o aparelho:

- Coloque a varinha na preparacdo antes de comecar para evitar salpicos.

- Comece por utilizar o botdo ON. O produto com a varinha ndo funciona com o
controlo de velocidade. Sé funciona quando o botdo ON é premido.

- Desligue o aparelho antes de o retirar da varinha (para evitar salpicos).

Se sentir resisténcia ao encaixar o pé, significa que este nado esta devidamente

alinhado. Deve remové-lo completamente e voltar encaixar corretamente.

+ Selecione a definicdo “0”, desligue o aparelho e desaperte a haste da varinha (E)
rodando-a para a esquerda (Fig. 20).

UTILIZAR A MINIPICADORA (G)

+ Antes de inserir os ingredientes, coloque cuidadosamente a lamina no interior da
taga e, em seguida, coloque o bloco do motor (Fig. 27 e 28)

+ Desaperte o painel na parte de tras do aparelho (A) e encaixe a minipicadora (G)
(Fig. 30).
* Ligue o aparelho:
- Comece por utilizar o botdo ON (A1). O produto com a minipicadora ndo funciona
com o controlo de velocidade. S6 funciona quando o botdo ON é premido.
- Parauma melhor utiliza¢do, segure o aparelho (A) com uma mé&o e a minipicadora
(G) com a outra mao.

ARMAZENAMENTO

Antes de guardar o aparelho, certifique-se de que o seletor de velocidade esta na
posicao 0.
N&o guarde o seu aparelho num ambiente himido.

O QUE FAZER SE O APARELHO NAO FUNCIONAR?

Verifique:

- Que esteja corretamente ligado.

- Que os acessorios estejam corretamente bloqueados.

- A posicao do seletor de velocidade (A2): coloque-o na posicdo “0” e, em seguida,
selecione novamente a velocidade desejada.

- O mixer de mdo e o mini-picador ndo funcionam com o seletor de velocidade,
mas apenas com o botdo ON.

- O seu aparelho estd equipado com um dispositivo de prote¢do contra
sobreaquecimento. Se o aparelho sobreaquecer, desligar-se-4 automaticamente.
Deixe-o arrefecer durante cerca de 20 minutos e depois volte a utiliza-lo.

- O seu aparelho ainda ndo funciona? Contacte um centro de servigo autorizado
(ver lista na ultima pdagina deste livreto).



Ayannté TeAATr), oag EUXapLOTOUHE TTou eTILAEEaTE TO Higep XELPOG Powermix
Silence 4 ot 1! E&w Ba Ppeite O6Aeg TG TTANpodopieg TTOU evEEXOHEVWG va
Xperaoteite yia tn xpRon tou. EAnidoupe va cag pavouiv XprAoLpeg!
YHMEIQZH: ‘Eva ¢uN\dSLo Tou Tieptéxel odnyieq aodalelag mapéyetal He authv
TN OUOKEUN.

Mpw XPNOLUOTIOLAOETE TN OUOKEUN yla Tipwtn ¢opd, SLaBAoTe TIPOOEKTIKA TO
HUNNGSLO Kal UANGETE TO 0 A0GANEG HEPOG.

Mpwv amé tn xpAon, apaipéote 6Aa ta §aptipata amd Ty GUOKEVATia TOUG Kat
KaBapiote Ta XpnoLpoToLwvTaG Kauté vepd Kat Alyo uypo TLATWY, EKTOG Ao Tn
povasda potép (A). ZeBydAte KaAG Kal GTEYVWOTE GXONAOTLKA.

MNPQTH XPHZH

XPHZH TOY MIZEP XEIPOZ

EAéyEte OTL 0 SlakdmTng tayvtntag (A2) sivat pubutopévog otn Bon «0».

Eloayayete tn papso kdbe avyodaptn (B) i yavtdou (D) 0TLG aVT{OTOLYEC OTIEG KAl

aodalioTe TG oTn B€on TOUC, PEXPL TO XUPAKTNPLOTIKO «KALK». OL apyodapteg

Kat oL yavt{ol £X0uV CUYKEKPLHEVO oXNpa. O auyodaptng i o yavt{og pe tTnv

€v8eLgn (C) 6a Trpémel va tomtoBetnBoUV ota Se§Ld, oTn peyalutepn omi.

SUVEEOTE TN CUOKEUN:

- H ouokeun Stabétel Suvatdtnta evalhayrg tayxvTnTag Kat éva Kouuti turbo.
ZEKLVATE TIAVTA TO AVAKATEWA 1) To {UpwHa ard tn puBKLon XapnAng B€ong Kat
auvfavete petd.

‘Otav telelwoete, pubpilete tov Stakorn tayvtntag (A2) otn B€on «0».

ATIOOUVSECTE TN GUGKEUN.

3TN OUVEXELD, TIATAOTE TO Koupmi e§aywyng (A1) ywa va adalpéoete Toug

auyodapTeg 1 Toug yavtloug.

XPHZH TOY EEAPTHMATOZ PABAOMIAENTEP (E)

BeBatwbeite 6tL 0 Slakdteng tayvtntag (A2) eivat pubuLlopévog otn Bgon «0».

Adalpéote to TEp(BANpa oto Tlow MEPOG TNG OUOKEUNG (A) Kat BLdwote to

egdptnua papdourmiéviep (E) meplotpépovtag Se§ldéotpoda xwpig va aoknoete

S0vapn. ‘Otav akoUoeTe €va OUVIOHO «KALK», TOTE onpailvel otL n papdog €xel

tomoBetnOel owotd (Ek. 12 pe 14).

JUVEEOTE TN CUCKEUN:

- Xto otddlo tng mpoetolpaciag, Pubiote To paBSOUTIAéVTEP TIPLV EEKLVIOETE,
WOTE va ano¢pUyeTe To TLTGALoHA.

- ZEKLVAOTE, XpNOLpoTIolvTag to koupti ON. To Tipoildv pe to paBSopmAéviep ev
Aettoupyel pe Tov Stakdten tayutntag. Asttoupyel pévo otav eivat tatnpévo to
kouptti ON.

- AlakOPte TN Aettoupyia TNG OUOKEUNG, TIPOTOU TNV adalpéoete amd To
papSopmAévtep (yLa va anoduyete To TiLtoiAlopa).

Av aioBavleite avtiotaon katd tn ocvopl§n tng papdou, téte Sev E€xeL

€VOUYpapULOTEL CWOTA. Oa TPETIEL va TNV adalpEcETE EVIEAWG KaL va TNV

Eavapidwosete cwaotda.

+ ETiNéGTE TN pUBULON «0%», ATTIOCOUVEEDTE TN OUOKEUN Kal &eBLéwate tn papdo tou
papdopmAévtep (E) meplotpédovtag aplotepootpoda (Eik. 20).

XPHZH TOY MINI KO®TH (G)

» TomoBetrote T Aemiba He TIPOOOYXN OTO E€0WTEPIKO TOU KASoU, TpoTOU

TIPOCBEOETE TA UALKA KAl KATOTILY TOTIOBETAOTE TN povdasda potép (Ewk. 27 kat 28).

+ ZgBLSwote To TEPIBANKA 0TO THoW PEPOG TNG CUOKEUNG (A) KAL OTEPEWOTE TOV pivL

kodTn (G) (Ek. 30).

* JUVSEOTE TN CUOKEUN:

- ZEKLVAOTE, XpNOLPoTIoLVTag to Koupti ON (A1). To Tpoidv pe Tov pivt kddTn
Sev Aettoupyel pe tov Sakomrtn tayltntag. Asttoupyel povo dtav eivat
TatnpEVO To Kouptti ON.

- Na kaAUTepN XPon, KPATAOTE T CUOKEUN (A) LE TO €va XEPL KaL TOV pivt KOdTN
(G) pe to aNho.

AMOOHKEYZH

Mptv amoBbnkeVoeTe TN CUOKEUR, BeBatwbeite OTL 0 e oyEag Tayvtntag Ppioketat
otn 6éon 0.
Mnv amoBnkeVETE T OUOKELN) OE TIEEPLBANNOV UE Lypaoia.

TINMPENEI NA KANETE AN H ZYZKEYH ZAZ AEN AEITOYPTEIL;

EAéyEte ta €§NG:

- 'Ot elval owotd ouvEeSepEvo.

- 'OtL ta ageooudp elval owotd KAeLSwEvVa.

- H 6¢on tou emhoyéa tayutntag (A2): yuplote Tov otn Béon “0” Kal HeTd eTUAEETE
gavd tnv embupntr tayvtnta.

- To paPBSOopTAéVTEP KAl O MIVL-TEMAXLOTAG €V AELTOUPYOUV HE TOV ETILAOVEQ
taxutnTag, aMd pévo e to Koupti ON.

- H ouokeur oag SLabEtel CUOKEUR TpooTaciag amo uTepBEppavaorn. Av n CUOKEUN
oag uttepBeppavBel, Ba amevepyoronBel avtdpata. AGrOTE TNV Va KPUWOEL yLa
Tiepimou 20 Aemtd Kat petd apyiote va tn xpnotporoteite Eavd.

- H ouokeur| oag eEakoNouBel va pn AeLToupye(; ETILKOWVWVIOTE e €V EYKEKPLUEVO
Kévtpo o€pPLg (BA. Alota otnv teheutaia oeAida autol tou pulkasdiou).

a



YBa)kaemblli nokynatens! bnarogapum Bac 3a BbI6Op py4yHoro Mukcepa 4 B
1 Powermix Silence! 3pecb Bbl HaligeTe BClo MHOpMaLUIo, KOTopasi MOXeT
BaM NOHafno6UTbCA BO BpeMs MCNOJSib30BaHUA MuKcepa. Hapeemcs, oH Bam
noHpasutcs!

MpumeyaHue. K npnbopy npunaraeTcs pyKOBOACTBO C MHCTPYKUMENR MO TeXHUKe
6e3onacHoCTu.

I'Iepe,u, nepBbIM NpUMeHeHNnemM npm60pa BHMaTENIbHO npquTaMTe PYKOBOACTBO U
COXpaHWUTe ero B HafeXXHoM mecTe.

Mepen wucnonb3oBaHMeM [OCTaHbTe BCe KOMMNEKTYyOWME U3 YNaKOBKU M
npomoiiTe Ux B ropsyeii Boge C He6ONbLIMM KONMYECTBOM MOIOLLErO CpeacTBa
(kpome npuBogHoro 6noka (A)). ONONOCHUTE UX U MPOTPUTE HACYXO.

MNMEPBOE NCIOJIb3OBAHME

NCMNOJIb30OBAHUE PYYHOIO MUKCEPA
Y6eanTech, YTO perynatop ckopocTu (A2) yCTaHOBMEH B MOSTOXeHNe «0x».

* BcTaBbTe OCHOBaHMe Kaxpgoro BeH4Yuka (B) nnm kpioka (D) B cooTBeTCTBylOLLIEE
oTBepcTMe 1 3adpUKCUpyinTe, HaAaBmB [0 Lenyka. BeHUnkn n kproku obnapatot
onpepeneHHon ¢GopmMoii. BeHYUNK mnm KprokK ¢ otmetkon (C) Heo6xoaumo
ycTaHaBnuBaTh B NpaBoe, 6osiee KpynHoe oTBepcTUe.

+ MopkntoynTe Nprbop K 3neKTpoceTu.

- JaHHbIN Npnbop MMeeT perynsaTop CKOPOCTU U KHOMKY Typbopexuma. Becerpa
HauyMHanTe 3amMellMBaHMe TecTa WAN CMellMBaHWe Ha HWU3KOM CKOpoCTu, a
3aTeM MoCTeneHHo nepexoauTe K 6onee BbICOKMM CKOPOCTSAM.

* MNocne OKOHYaHMSA WCNONb30BaHWS YCTaHOBUTE perynsaTop ckopoctu (A2) B
nosioxxeHune «0».

+ OTKN4YNTE NPM6OP OT NEeKTPOCeTH.

*+ 3aTeM HaXXMuTe KHOMKY n3BreyveHns (A1), 4Tobbl CHATb BEHUMKIN U KPIOKU.

NCnosib30BAHUE HACAOKN — NOrPY>XHOT O BJIEHAEPA (E)

Y6eanTech, YTO perynatop ckopocTu (A2) yCTaHOBNEH B MOSIOXeHMe «0x».

CHUMWTe 3afHI0l0 naHenb npubopa (A) 1 3akpyTuTe Hacaaky-6neHzep (E) no

4acoBOW CTpesike, He NPUMEHSA U3INLLHEro YyCUANS, Noka He pasgacTcs TUXWUiA

LLlenYoK. 3To ByaeT 03HavaTh, YTO HacafKa 3akpenneHa (puc. 12-14).

MopknounTe NpUGOP K INEKTPOCETH.

- OnycTute Hacagky-6neHaep B vally C WHrpeAueHTamMyu [0 BK/OYEHUS BO
nsbexaHvie pa3bpbi3rnBaHns.

- Haxkmute KHOMKy BKAOYeHWA. M3genvem C  yCTaHOB/IEHHOW HacadKon-
6neHaepoM Henb3s ynpaBnsaTb C MOMOLLbIO perynatopa ckopocTu. Mpubop
6yneT paboTaTb TONbKO MPU HAXKATUN KHOMKY BKITIOYEHNS.

- OctaHoBuTe paboTy npubopa nepep, Tem, Kak CHATb Hacafdky-bneHzep (Bo
nsbexaHue pas3bpbi3rnBaHns).

Ecnu npm 3aTArmBaHUmM HacaAKW OLLYLLLAETCA CONPOTUBIEHNE, 3HAUYUT, OHa He

BbIPOBHEHA AO/MKHbIM 06pa3oM. Heo6X0AMMO CHATb €€ U 3aKPYTUTb 3aHOBO.

* YCTaHOBWTE Perynsitop CKOPOCTW B MONoXeHue «0», oTkaouute npubop un
OTKPYTWTe Hacanky-6neHaep (E), Bpallas ee npoTnB YacoBoli cTpenku (puc. 20).

NcnoJsib30BAHME MUHN-U3MENBYUTENA (G)

* AKKypaTHO MOMeCTUTE HOX BHYTPb Yaluu 40 J06aBNeHVs NHIpeanNeHToB, 3aTeM

ycTaHoBWTe 610K MOoTOpa (pyc. 27 1 28).

+ OTKpyTMTE naHenb Ha 3agHeil YacTu npubopa (A) n 3akpenuTe MUHUK-

n3menbumTens (G) (puc. 30).

+ MopaxniouunTte Npubop K 3neKTpoceTu.

- Haxxmunte KHOMKy BKodeHusa (A1). M3genvem C  yCTaHOBMIEHHBbIM  MUHU-
M3MenbyuuTeneM Henb3s yNpaBnsTb C MOMOLLbBIO perynstopa ckopoctu. Mpubop
6yaet paboTaTh TOMBKO MPY HAXKATUM KHOMKW BKIIOYEHWS.

- [ns 6onee 3¢pPpeKTUBHOIO NCMOMNb30BaHNA AepxuTe npubop (A) oaHOI pyKon, a
MUHU-U3MenbuunTens (G) Apyrov pyKon.

XPAHEHUE

Mepen TeM Kak yb6paTb Npubop Ha XxpaHeHue, y6eanTech, YTO PerynsTop CKOpoCTy
YCTaHOBIIEH B MOMOXeHMe «0».
He xpaHuTe Npr6op B yCIIOBUSIX MOBbILLEHHON BNAXHOCTW.

YTO OENATb, EC/IN MPUBOP HE PABOTAET?

MpoBepbTe criefytoLLee.

- Y70 OH NPaBUJIbHO NOAKITIOYEH.

- YT0 akceccyapbl NpaBUIbHO 3aKpernsieHbl.

- [MonoxkeHne nepeknoyaTens ckopoctu (A2): nepesednTe ero B nNosioxeHune «0»,
a 3aTeM CHOBa BblbepuTe HY>XHYI CKOPOCTb.

- MorpyxHol 6neHaep U MUHW-U3MeNbYMTENb He paboTaloT C nepekoyaTenem
CKOPOCTK, a TONbKO C KHomnkow ON.

- Baw npubop ocHaléH YCTPONCTBOM 3aliuTbl OT neperpeBa. Ecnu npubop
neperpeeTcs, OH aBTOMaTU4YeCKN BbIKIIOYMTCA. [arite emMy OCTbITb MPUMEPHO
20 MUHyYT, a 3aTeM HayHWTe NCMob30BaTb CHOBA.

- MNpubop BCé ewé He paboTaet? O6paTUTECh B aBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHbIN
LieHTp (CM. CNUCOK Ha nocneaHelt cTpaHuLe 3Toro bykneTa).



KypmeTTi TyTbiHywbl, Powermix Silence 4-in-1 Kon Mwukcepimisai catbin
anfaHbiHbI3 YWiH pakmeT! OHbl nanpanaHy Typanbl KaxeT 60nybl MYMKiH
6apnblk aKnapaTTbl 0Cbl Ky)XaTTaH Ta6acbi3. Cisre yHaliabl aen ymitreHemis!
EckepTy! Byn KypbinFbiMeH bipre kayincisaik Hyckaynapbl 6ap napakiia 6epinreH.
KypbinfFbiHbl GipiHLI peT kongaHap angbiHAaa napakilaHbl MyKUAT OKbIM LUbIFbIM,
Kayinci3 )epre anbin KOWbIHbI3.

Maiipanany anabiHpa 6apnbiK Kepek-XapakTbl KanTaMacblHaH LbIFapbin anbin,
MoTop 6enirineH (A) 6acka 6enwekTepiH aspan >XyaTbiH CYMbIKTbIK KOCbUIFaH
bICTbIK CYMeH TasanaHbi3. JKaKcbinan waribin, MyKUAT KYpFaTbiHbi3.

ANFALL PET NAVNOANAHY

K,0J1 MUKCEPIH MANDANAHY
XbinaamabikTbl 6ackapy (A2) napameTpi «0» MaHiHe OpHaTbIIFaHbIH TEKCEPIHi3.

+ Op 6ynFaybIWTbIH TasikwacbiH (B) Hemece inmekTi (D) calikec TecikTepre canbim,
«CbIPT» eTKeH [AblbblC ecTinreHwe OpHbiHa 6ekiTiHi3. BynfayblluTap MeH
inmekTepaAiH, niwiHi e3iHe ToH 6onaabl. Mapkepi (C) 6ap 6ynFaybill Hemece
inMeK OH, XkaKTaFbl eH, Y/IKeH TecCikKe canblHybl Kepek.

* KypblIFbIHbI XanFaHbl3:

- KypbinfFblaa Xblngamablk Bapratopbl xaHe Turbo Tyimeci 6ap. Apanactbipyabl
HeMece nneyai apKallaH anabiMeH TOMeH KepceTKillTeH 6acTanpl3, ofaH KewiH
XOFapbl KOPCETKILLUKe OTiHi3.

* AsiKTaFaHHaH KeliH XblnaamabikTbl 6ackapy TyTkacbiH (A2) «0» KyliiHe KONbIHbI3.

* AXbIpaTblHbl3.

+ OfaH KeWiH 6ynFayblluTapibl Hemece inMekTepAi LWblFapbin any YLiH LbiFapy
TyMmeciH (A1) 6acbiHbI3.

KON BAEHAOEPIHIH, TIPETIH (E) TANOANAHY

XKbingamaplkTbl 6ackapy (A2) napameTpi «0» MaHiHe OpPHATbIIFAaHbIH TEKCePiH;i3.

* KypbinfFbiHbIH, apTKbl XaFblHAAFbl NaHenbi (A) OpPHbIHaH anbin, Kon 6neHaepiHin,
TiperiH (E) caraT TiniHiH 6aFbiTbiHAA «CbIPT» eTKeH 63CeH, AbIObIC ecTiNreHLwe KyLl
canmaii bypaHbI3, COHAa TasiKLla AypbiC OpHanacTbipbinaasl (12-14-cypetrep).

* KypbUIFbIHbI XanfaHbi3:

- WawbipayFa xxon 6epmey yLiiH 6acTay anabiHaa kon 6neHepi gaibiHaanatbiH
TaFamfa 6aTbIpbIHbI3.

- ON (Kocy) TyiMmeciHiH KemerimeH 6acTaHpi3. Kon 6neHpepi 6ap 6yiibim
XbINAamablKTbl 6ackapy GYHKUUSICbIMEH XyMbIC icTemenai. On Tek ON Tyimeci
6acbiniFaH Kespe XXyMbIC icTeingi.

- Kon 6neHaepiH WbiFapbIn anmai TYpbin, KYPbIFbiHbI TOKTaTbIHbI3 (LUaLlbipamay
YLLIH).

Erep TaskluaHbl TapTy KesiHAae KapcbinblK, cesinice, on Aypbic TypanaH6aFaH.

OHbl TONbIFbIMEH anbin TacTan, kainTaaaH 6ypan anybliHbi3 Kepek.

* «0» napameTpiH TaHAaM, KYPbIIFbIHbI aXbIpaTbiHbI3 Aa, 6neHaepAiH TaskwacbiH
(E) carar TiniHe kapcol 6aFbiTTa 6ypan anbiHbI3 (20-cyper).

LUAFbIH ¥CAKTAFbILUTHI (G) MANAANAHY

* blgbicka WHrpeaueHTTepAeH OypbiH MbllWAKTbl CaNbiHbI3, OAAH KeliH MOoTop
610rbIH CanblHpI3 (27 XaHe 28-cypeTTep)
+ KypbInFbIHbIH, apTKbl XaFblHAaFbl NaHenbai bypaHaacbiHaH 6ocaTtbin anbiHbI3 (A)

[a, WaFblH ycakTarbIWThl (G) 6ekiTiRi3 (30-cypeT).

* KypbInFbIHbI XanfFaHbi3:

- ON (Kocy) TyimeciHiH (A1) kemerimeH 6acTanpi3. LLlaFbiH ycakTaFbillbl 6ap
6yIibIM XKbInAaMAbIKTb 6ackapy GYHKUMSCbIMEH >XyMbiC icTemengi. On Tek ON
TyiiMeci 6acbinFaH Kesae XXyMbiC icTenj.

- Xakcblpak nanpanaHy yLwiH KypbiiFbiHbl (A) 6ip KONbIHbI36EH, an LWaFbiH
ycakKTaFbILThl (G) eKiHLWi KONbIHbI3OEH yCTaHbI3.

KypbInFbIHbI CakTap anablHAa, MiHAETTI TypAe XbiNAamabiKTbl Tan4dy KypanbiH «0»
MaHiHe KOMbIHbI3.
KypbInFbIHbI bITFanabl XXepae cakTamanbi3.

K¥PbIIFbl )X¥MbIC ICTEMEFEH XXAFOANOA KOJOAHBITATBIH LLAPA

TekcepiHi3:

- KypbInFbIHbIH, AYPbIC KOCbIIFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.

- Kocankpl 6eniiektepin katan 6ekiTinreHairiHe Hasap aynapblHbI3.

- XKXbingamabik Tanaay KypbUIFbICbIHbIH, (A2) OPHbIH TeKCepiHi3: OHbl «0» KyliHe
KOMbIM, KAXKeT XblNAAMAbIKTbl KaliTa TaHA4aHbI3.

- KonpgaHbinatblH 6neHaep MeH MUHU-YOMMep XblngaMablk TaHAAFbIL apKbiibl
emec, Tek ON TyliMeciMeH XyMbIC icTenai.

- Ci3fiH KypbIIFbIHbI3 Kbi3biM KETYAeH KOpFay KypblUIFbICbIMEH abaplKTanfaH.
Erep on Kbi3bin KeTce, ©3i axbipaTbinagpl. LLlamameH 20 MUHYT cankbiHAaFaHHaH
KeniH KaTa KonaaHblHbI3.

- KypbinfFbl 21i ge XyMbIC icTemeln Me? PykcaT eTifireH CepBUCTIK opTasblkka
xabapnacblHpI3 (OCbl KiTabLLaHbIH COHFbI HeTiHAe KepceTinreH TiiMre KapaHpi3).



LLIaHOBHMIT KNi€EHTe, ASKYEMO 3a NpuMAGaHHA HALLIOro py4yHoro mikcepa 4-s-1
Powermix Silence! Tyt Bu 3HaliaeTe BClo iHpopmaliilo, AKa MoXxe 3Hapo6uTUCA
ANs Aoro BUKopucTaHHA. CnoaiBaemocs, Lo Leli Mikcep BaM cnofo6aeTbes!
MPUMITKA. BykneT 3 ykasiBKamu LLLOAO TeXHIKM 6e3neKn NoCTavaEeTbCs 3 MpUIafoM.
Mepen nepwnM BUKOPWUCTAHHAM Npunady YBaXHO npoyuTaiiTe Leir OGykner.
36epiraiiTe byknet y HagiliHOMy MicLi.

Mepen BUKOpMCTaHHAM Npunaay BUNMITb yCi akcecyapy 3 yNaKoBKW Ta NoOMMiATe ix

y Tenniii BoAi 3 HEBENMKOIO KiNbKicTio MUIIHOrO 3acoby, KpiMm MoTopHOro 6510ka (A).
Micns uboro peTenbHO NPOMMIATE Ta BUCYLLITb HacaaKu.

MNEPLUE BAUKOPUCTAHHA

BUKOPUCTAHHA PYYHOIO MIKCEPA
YNeBHITbCS, LLO perynsaTop WBMAKOCTI (A2) BCTAHOBEHO B MONOXEHHS «0».

+ BcTaBTe cTepxeHb KOXHOro BiH4YKMKa (B) abo rak (D) y BignosiaHMI nas ao ¢ikcawii
3 KnauaHHaM. BiHYMKM i raku maloTb oco6nuBy ¢opmy. BiH4Mk a6o rak is
MapkepoM (C) noTpi6HO BCTAaHOBUTM CripaBa B Ha6GinbLunii oTBip.

* MipkntodiTe Npyunag,.

- Mpunag Mae fekinbka pexuMiB LUBUAKOCTI N KHOMKY iMMYNbCHOrO pexumy.
3MilLyBaHHSA CNif, 3aBXAN NOYMHATU Ha HU3bKIN LWBWMAKOCTI, @ NOTIM il MOXHa
36inbLuyBaTL.

* 3aBepLUMBLLN POBOTY, YCTAHOBITb PerynsTop WBMUAKOCTI (A2) y NONOXeHHS «0».

+ Bip'enHaliTe npunap Bif pkepena XXMUBNEHHS.

* Micna Uuboro HaTUCHITb KHOMKY Bif'eAHAHHSA (A1), LLO6 3HATU BIHYMKIN Y1 raku.

BUKOPUCTAHHA HACALKW BJIEHAEPA (E)

YNeBHITbCS, LLO perynsTop WBMAKOCTI (A2) BCTAHOBEHO B MOMOXKEHHS «0».

* 3HIMIiTb NaHenb Ha 3afHinN CTOpoHi npunagy (A) i NPUKPYTITL Hacagky Py4YHOro

6neHgepa (E), noBepTatoum ii 3a roAMHHWKOBOIO CTPINKOIO i He Aoknajatuu

3YCWUIb, NOKW He MOYYETe KNaLaHHA — CTPYKEeHb BCTAHOBIEHO MPaBUSIbHO (pUC.

12-14).

MNigknoyitTe Npyunaga.

- MNepepn, noyaTkoM pobOTK 3aHypTe Hacagky Mikcepa B CyMmill, OO YHUKHYTK
po36pu3KyBaHHS.

- HaTucHitb kHonky BBIMKHEHHS. Bupi6 i3 py4yHum 6neHaepom He npautoe
3 KOHTpoOfsieM LWBWUAKOCTI. BiH npaulog, nuwe KOAM HaTUCHYTO KHOMKY
BBIMKHEHHSA.

- MNepep, 3HATTAM 3 py4HOro 6neHpgepa BUMKHITb Npunag, (LLob YHUKHYTU 6pr30K).

AKWo BM BigyyBaeTe onip, KON 3aTAryeTe CTPUXKEHb, Lie O3HAYaE, WO BiH

He BMPIBHAHUIA HaneXHUM YnHoM. Bu maeTte Big'eaHaTW iioro it NpaBUNbLHO

3arBUHTUTN.

* BubepiTb HanawtyBaHHA «0», BiAKMIOYITH Npunag i BIOKPYTiITb CTPUXEHb
6nenpaepa (E), noBepHyBLUN NPOTU FOANHHUKOBOI CTPiNKM (puc. 20).

BUKOPNCTAHHA MIHINOAPIBHIOBAYA (G)

+ BcTaHOBITH 06epexHO Ne30 BcepeanHy Yalli nepef A0AaBaHHSAM iHIPeieHTIB, a

noTim nigkmoyiTe 6ok enekTponpreoaa (puc. 27 i 28)

+ BigKpyTiTb NaHenb Ha 3afHilt YacTuHi Nnpunagy (A) i 3adikcyiiTe MiHi noapibHIoBaY

(G) (pwnc. 30).

* MigkntoyiTe npunag.

- 3anycTiTb #0ro, HaTWUCHyBLWW KHOMKY BBIMKHEHHSA (A1). Bupi6 i3 MiHi-
noApibHBaYeM He NPaLIOE 3 KOHTPONEM LLUBUAKOCTI. BiH npautoe, nuiie konu
HaTUCHYTO KHOoMKy BBIMKHEHHS.

- Ans 3pyyHocTi TpuMaiiTe npunafd (A) ogHielo pykoto, a MiHinogpibHioBay (G)
iHLLOO.

3BEPIFTAHHSA

Mepen 36epiraHHAM npunagy nepekoHaTecs, L0 PerynasTop  LWBUAKOCTI
nepesefeHO B MONOXEHHS «0».
He 36epiraiiTe npunagy BONOroMy cepefoBuLL.

LLLO POBUTU, AKLLO NMPUJIAL HE NPALIIOE?

MepesipTe:

- Lo NpncTpii NpaBUIbHO NiAKMOYEHO.

- LLlo akcecyapv npaBuibHO 3adikcoBaHi.

- MNMonoxxeHHs1 cenekTopa LWBMAKOCTeN (A2): nepeBediTb Oro Y NONOXeEHHS «0»,
a noTim 3HoBY BM6epiTb NOTPIGHY LLBUAKICTb.

- MorpyxHwuit 6neHpep i MiHi-nopLenep He NpaLoOTb 3a AONOMOrOI0 CefleKTopa
LIBUAKOCTEN, a NnLLe 3a 4ONOMOrot KHonku ON.

- Baw npucTpiit obnagHaHO 3axMCcTOM Bif, neperpiBy. SIKLLO BiH NeperpiBaeTbCs,
BiH aBTOMaTU4YHO BUMMKAETLCA. [laiiTe NOMY OXOMOHYTU Npu6an3Ho 20 XBUVH,
a noTiM 3HOBY BMKOpWCTaWiTe.

- MpucTpii Bce We He npaLoe? 3BEPHITLCA A0 CXBASIEHOrO CEPBICHOrO LEHTPY
(AMB. CMNCOK Ha OCTaHHIN CTOPIHL Li€i 6poLuypw).
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VaZeni zakaznici, dékujeme, Ze jste si vybrali nas mixér Powermix Silence 4 v 1!
Zde najdete vesSkeré informace k jeho pouZivani. Doufame, Ze vam bude délat
radost!

Pozn.: S timto spotfebi¢em je dodavana broZura s bezpecnostnimi pokyny.

Pfed prvnim pouZitim spotfebice si peclivé prec¢téte broZuru a uschovejte ji na
bezpecném misté.

Pfed pouZitim vyjméte veskeré prisluSenstvi z obalu a vycistéte je horkou vodou
s trochou tekutého myciho prostfedku, s vyjimkou motorové jednotky (A). Dukladné
je oplachnéte a vysuste.

PRVNI POUZITI

RUCNIHO MIXERU
Zkontrolujte, zda je fizeni otacek (A2) nastaveno na,,0".

Vsunte osy $lehacl (B) nebo hakd (D) do odpovidajicich otvor(l a zacvaknéte je

na misto. Sleha€ i hak maji specificky tvar. Sleha¢ nebo hdk oznaceny (C)

umistéte vpravo, do nejvétsiho otvoru.

PFipojte spotrebic:

- Spotrebi¢ m& ménic rychlosti a tlacitko turbo. Michani nebo hnéteni zatnéte
vzdy nejprve pfi nejnizsi rychlosti, poté zvySujte na vy3si rychlost.

Po dokonceni nastavte fizeni otacek (A2) do polohy,,0".

Odpojte spotiebic.

Poté stisknutim vysunovaciho tlagitka (A1) vyjméte Slehace nebo haky.

POUZITE NASTAVCE RUCNIHO MIXERU (E)

Zkontrolujte, zda je voli¢ rychlosti (A2) nastaven na ,,0".

Sejméte panel na zadni strané spotfebice (A) a nasSroubujte nastavec ru¢niho

mixéru (E) otacenim ve sméru hodinovych rucic¢ek bez vyvijeni prilisné sily, dokud

neuslysite malé cvaknuti. Pak je néstavec spravné umistény (obr. 12 az 14).

PFipojte spotrebic:

- Pfed zahdjenim pfipravy néstavec ponorte, aby nedoslo k vystriknuti.

- Zatnéte stisknutim tlacitka ZAP. Vyrobek s ru¢nim mixérem nefunguje
s ovladanim rychlosti. Funguje pouze pfi stisknuti tlacitka ZAP.

- Pfed vyjmutim $lehace ho vypnéte (aby nedoslo k vystFiknuti).

Pokud citite odpor pfi utahovani ty€e, neni spravné vyrovnana. Méli byste ji

zcela vyjmout a znovu spravné zaSroubovat.

* Vyberte nastaveni ,,0“, odpojte spotrebi¢ a otad€enim proti sméru hodinovych
ruci¢ek odSroubujte ru¢ni Slehac (E) (obr. 20).

POUZIVANI MINISEKACKU (G)

+ Umistéte do nadoby Cepel jesté pred vloZenim pfisad, pak umistéte nastavec
s motorkem (obr. 27 a 28)

+ OdSroubujte panel v zadni ¢asti spotfebice (A) a pripevnéte minisekacek (G)
(obr. 30).

+ Pripojte spotrebic:

- Zactnéte stisknutim tlacitka ZAP (A1). Vyrobek s minisekackem nefunguje
s ovlddanim rychlosti. Funguje pouze pfi stisknuti tlacitka ZAP.

- Nejlepsich vysledkd dosahnete, kdyZz budete spotfebic (A) pFidrzovat jednou
rukou a minisekacek (G) druhou rukou.

SKLADOVANI

PFed uloZenim pfistroje se ujistéte, Ze je voli¢ rychlosti nastaven do polohy 0.
Neuchovavejte spotfebic ve vihkém prostredi.

CO DELAT, KDYZ VAS SPOTREBIC NEFUNGUJE?

Zkontrolujte:

- Ze je spravné zapojen.

- Ze jsou pfislugenstvi spravné zajisténa.

- Poloha voli€e rychlosti (A2): nastavte ho do pozice ,0” a pak znovu vyberte
poZadovanou rychlost.

- Ty€ovy mixér a mini-sekacek nefunguiji's volicem rychlosti, ale pouze tlacitkem ON.

- Va3 spotrebic je vybaven zafizenim na ochranu proti prehrati. Pokud se spotrebic
prehreje, sdm se vypne. Nechte ho vychladnout asi 20 minut a potom zacnéte
znovu pouzivat.

- Spotrebi¢ stile nefunguje? Kontaktujte autorizované servisni stfedisko (viz
seznam na posledni strané této broZury).

[cs



Kedves Vasarlonk! Koszonjiik, hogy Powermix Silence 4-in-1 kézi mixeriinket
vélasztotta. Itt taldlja a mixer hasznalataval kapcsolatos 6sszes informaciot.
Hasznélja 6rommel!

MEGJEGYZES: A késziilékhez biztonsagi eldirdsokat tartalmazé kézikdnyvet
mellékeltiink.

Kérjuk, hogy a készllék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a kézikdnyvet,
és tartsa biztonsagos helyen.

Hasznalat el6tt tavolitson el minden tartozékot a csomagoldsabdl, és tisztitsa meg
6ket forrd vizzel és egy kevés folyékony mosogatdszerrel, kivéve a motoros egységet
(A). Alaposan oblitse le, majd szaritsa meg 6ket.

ELSO HASZNALAT

A KEZI MIXER HASZNALATA
Ellenérizze, hogy a sebességszabalyozé (A2) ,,0” allasban van-e.

Helyezze be az egyes habverék (B) vagy dagasztdkarok (D) rudjat a megfeleld

nyildsokba, majd rogzitse ©6ket, amit egy kattands jelez. A habverék és

dagasztékarok specialis alakiak. A habverét és a dagasztékart a (C)

nyomijelzovel jelzett jobb, legnagyobb lyukba kell helyezni.

Csatlakoztassa a késziléket:

- A készllék sebességfokozatokkal és egy turbé gombbal rendelkezik. El6szor
mindig alacsony fokozaton kezdje a keverést vagy a dagasztast, majd folytassa
magasabb fokozaton.

Ha elkészdlt, allitsa a sebességszabalyozét (A2) ,,0” llasba.

Csatlakoztassa le az eszkozt az elektromos halézatrél.

Ezutdn a habverék vagy dagasztékarok eltdvolitdsdhoz nyomja meg a kiadd

gombot (A1).

A BOTMIXER LABANAK (E) HASZNALATA

Ellenérizze, hogy a sebességszabalyozé (A2) ,,0” dllasban van-e.

Tavolitsa el a berendezés hatuljan taldlhaté panelt (A) és erdéltetés nélkil, az

6ramutaté jarasaval megegyez6 iranyba csavarja be a botmixer [abat (H vagy J). A

rad helyére kertlését halk kattanas jelzi (12-14. abra).

Csatlakoztassa a készuléket:

- A készllék beinditasa el6tt martsa a botmixert a készitménybe, hogy elkertilje
a kifréccsenést.

- Az inditashoz nyomja meg az ON (BE) gombot. A botmixerrel rendelkezd termék
nem mikddik a sebességszabalyozéval. Csak akkor mikddik, ha megnyomja a
BE gombot.

- A botmixer kivétele el6tt allitsa le a gépet, hogy elkertilje a kifroccsenést.

Ha a rud rogzitése kozben ellendllast érez, a rid nem megfeleléen van

csatlakoztatva. Tavolitsa el és ismét csavarja a helyére a megfelel allasban.

« Vélassza ki a ,,0” allast, csatlakoztassa le a készliléket az elektromos halézatrdl,
majd az 6ramutaté jarasaval ellenkezd iranyban csavarja le a botmixer rudjat (E)
(20. abra).

A MINI APRITO (G) HASZNALATA

+ Még a hozzavaldk el6tt, 6vatosan helyezze a kést a télba, majd helyezze be a
motorblokkot (27. &s 28. dbra).
+ Csavarja ki a készulék hatuljan 1évé panelt (A), és rogzitse a mini apritét (G)

(30. abra).

+ Csatlakoztassa a késziiléket:

- Nyomja meg az ON (BE) gombot (A1). A mini apritéval ellatott termék nem
mikodik a sebességszabdlyozéval. Csak akkor mikédik, ha megnyomja a BE
gombot.

- A kényelmes hasznélathoz egyik kezével tartsa a készlléket (A), a masik kezével
pedig a mini apritét (G).

A készllék tarolasa elott ellendrizze, hogy a sebességvalaszté ,0” dlldsban van-e.
Ne tarolja a készuléket paras kornyezetben.

MI A TEENDO, HA A KESZULEK NEM MU

Ellendrizze, hogy:

- Hogy megfeleléen be van dugva.

- Hogy a kiegésziték megfelel6en zérolva vannak.

- A sebességvalasztd (A2) helyzete: dllitsa 0" poziciéba, majd valassza ki Ujra a
kivant sebességet.

- A botmixer és a mini-aprité nem mukdodik a sebességvalasztéval, hanem csak
az ON gombbal.

- A készilék tulmelegedés elleni védelemmel van elldtva. Ha a készilék
tulmelegszik, automatikusan kikapcsol. Hagyja kb. 20 percig kih(Ini, majd kezdje
Ujra hasznalni.

- A készulék még mindig nem mikodik? Lépjen kapcsolatba egy hivatalos
szervizzel (lasd a flizet utolsé oldalan taldlhatd listat).



VaZena zakaznicka, vaZeny zakaznik, dakujeme, Ze ste si vybrali naS rucny
mixér, Powermix Silence 4-in-1! Tu najdete vSetky potrebné informécie o jeho
pouZivani. Verime, Ze s nim budete spokojni!

POZNAMKA: K pristroju sa dodéva broZdra s bezpe€nostnymi pokynmi.

Pred prvym pouZitim pristroja si broZdru precitajte a uschovajte ju na bezpe¢nom
mieste.

Pred pouZitim vyberte vietky sucasti prisluSenstva z obalu a umyte ich hortcou
vodou s trochou pripravku na umyvanie riadu, okrem motorovej jednotky (A).
Dokladne oplachnite a nechajte uschnut.

PRVE POUZITIE

POUZIVANIE RUCNEHO MIXERA
Skontrolujte, ¢i je ovladanie rychlosti (A2) nastavené na hodnotu ,,0”.

Zasurite ty¢ oboch Slahacich metiel (B) alebo hnetacich hakov (D) do prislusnych

otvorov tak, aby s kliknutim zapadli na miesto. Metlicky a haky maju Specificky

tvar. Metlicka alebo hak so znackou (C) by mali byt umiestnené na pravej
strane, v najvacSom otvore.

Zapojte spotrebic:

- Spotrebi¢ ma menic¢ rychlosti a tlacidlo Turbo. MieSanie alebo miesenie zacnite
vzdy najskor nastavenim nizkej Urovne, potom prejdite do nastaveni vyssich
drovni.

Po skonceni nastavte ovladac rychlosti (A2) na,,0".

Spotrebic odpojte.

Potom stlacte tlacidlo vysunutia (A1) a vyberte metly alebo haky.

POUZIVANIE NOZICKY MIXERA (E)

Skontrolujte, ¢i je ovladanie rychlosti (A2) nastavené na hodnotu ,,0”.

+ ZloZte panel zo zadnej Casti spotrebica (A) a zaskrutkujte noZi¢ku mixéra (E)
otacanim v smere hodinovych ruciciek bez pdsobenia sily, az kym nebudete pocut’
jemné cvaknutie. Vtedy je ty¢€ spravne umiestnena (obr. 12 az 14).

+ Zapojte spotrebic:

- Pred zacatim ponorte ty¢ mixéra do pripravenej zmesi, aby ste predisli
postriekaniu.

- Spotrebic sa spusti stlacenim tlacidla ZAP. Vyrobok s ru¢énym mixérom nepracuje
s regulaciou rychlosti. Funguje len vtedy, ked je stlacené tlacidlo ZAP.

- Pred odstranenim z ru¢ného mixéra spotrebi¢ zastavte (aby ste zabranili
postriekaniu).

Ak pri utahovani tyce citite odpor, nie je sprdvne zarovnana. Mali by ste ju

uplne vybrat a znova zaskrutkovat spravnym sposobom.

+ Zvolte nastavenie ,,0”, odpojte spotrebi¢ a odskrutkujte ty¢ ru¢ného mixéra (E)
otacanim proti smeru hodinovych ruciciek (obr. 20).

POUZIVANIE MINI-SEKACIKA (G)

+ Opatrne vloZte ndZ do misy, potom prisady a ako poslednt umiestnite jednotku
motora (obr. 27 a 28)
+ Odskrutkujte panel na zadnej strane spotrebica (A) a upevnite mini-sekécik (G)
(obr. 30).
+ Zapojte spotrebic:
- Spotrebi¢ sa spusti stlatenim tlacidla ZAP (A1). Vyrobok s mini-sekacikom
nepracuje s regulaciou rychlosti. Funguje len vtedy, ked je stlacené tlacidlo ZAP.
- Najvacsie pohodlie pri pouZivani ziskate, ak spotrebi¢ (A) drZite jednou rukou a
mini-sekacik (G) druhou rukou.

SKLADOVANIE

Pred uskladnenim zariadenia skontrolujte, ¢i je voli¢ rychlosti v polohe 0.
Neuchovavajte pristroj vo vihkom prostredi.

€0 ROBIT, AK SPOTREBIC NEFUNGUJE?

Skontrolujte:

- Ze je spravne zapojeny.

- Ze prislusenstvo je spravne zablokované.

- Poloha reguldtora rychlosti (A2): nastavte ho do polohy ,0" a potom znova zvolte
pozadovanu rychlost.

- TyCovy mixér a mini sekacik nefunguju s reguldtorom rychlosti, ale iba s
tlacidlom ON.

- V&s spotrebi¢ je vybaveny ochranou proti prehriatiu. Ak sa spotrebic prehrieva,
automaticky sa vypne. Nechajte ho vychladnut priblizne 20 mindt a potom ho
zacnite znova pouZzivat.

- Spotrebi¢ stéle nefunguje? Kontaktujte autorizované servisné stredisko (pozri
zoznam na poslednej strane tejto brozury).



Stimate client, va multumim ca ati ales mixerul nostru de mana, Powermix
Silence 4-in-1! Regasiti aici toate informatiile de care aveti nevoie cu privire la
utilizarea acestuia. Speram ca va veti bucura de el!

N.B.: Impreuna cu acest aparat este furnizata o brosurd cu indrumari de siguranta.

inainte de a folosi aparatul pentru prima data, cititi cu atentie brosura si pastrati-o
intr-un loc sigur.

inainte de utilizare, scoateti toate accesoriile din ambalaj si curitati-le cu apa calda
si putin detergent lichid de spalat vase, cu exceptia unitatii motorului (A). Clatiti-le
bine si uscati-le temeinic.

PRIMA UTILIZARE

UTILIZAREA MIXERULUI DE MANA
Verificati ca butonul de control al vitezei (A2) sa fie setat la ,,0".

+ Introduceti tija fiecarui tel (B) sau carlig (D) in orificiile corespunzatoare si blocati-
le astfel incat sa auziti un clic. Telurile si carligele au o forma specifica. Telul sau
carligul cu marcajul (C) trebuie pozitionat in dreapta, in cea mai mare gaura.

+ Conectati aparatul la priza:

- Aparatul dvs. are variator de viteza si un buton Turbo. Incepeti intotdeauna s
mixati sau sa framantati la viteza redusa, apoi treceti la viteze mai mari.

» Dupa ce terminati, setati butonul de control al vitezei (A2) la ,,0”.

» Deconectati aparatul.

+ Apoi apasati butonul de evacuare (A1) pentru a scoate telurile sau carligele.

UTILIZAREA PICIORULUI PASATOR AL MIXERULUI DE MANA (E)

Verificati ca butonul de control al vitezei (A2) sa fie setat la ,,0".

Scoateti panoul de pe spatele aparatului (A) si Tnsurubati piciorul pasator

(E) rotindu-I in sens orar fara a forta, pana cand auziti un mic clic, iar tija este

pozitionata corect. (Fig. 12 - 14).

Conectati aparatul la priza:

- Introduceti mixerul in preparat nainte de pornire, pentru a evita stropirea.

- Incepeti folosind butonul ON. Produsul cu mixer de man& nu functioneaza cu
controlul vitezei. Functioneaza numai atunci cand butonul ON este apdsat.

- Opriti aparatul Tnainte de a scoate tija mixerului (pentru a evita stropirea).

Daca simtiti rezistenta cand strangeti tija, iTnseamna ca nu este aliniata corect.

Trebuie s-o scoateti complet si sa o insurubati din nou corect.

+ Selectati setarea ,,0”, deconectati aparatul si desurubati tija mixerului (E) rotind-o
in sensul invers al acelor de ceasornic. (Fig. 20).

UTILIZAREA MINI-TOCATORULUI (G)

+ Puneti lama cu grijd in vas, inainte de ingrediente, apoi puneti unitatea motorului
(Fig. 27 si 28).

+ Desurubati panoul din spatele aparatului (A) si atasati mini-tocatorul (G) (Fig. 30).

+ Conectati aparatul la priza:

- Incepeti folosind butonul ON (A1). Produsul cu mini-tocator nu functioneaza cu
controlul vitezei. Functioneaza numai atunci cand butonul ON este apasat.

- Pentru o utilizare optimd, tineti aparatul (A) cu 0 mana, iar mini-tocatorul (G) cu
cealalta.

DEPOZITARE

fnainte de a depozita aparatul, asigurati-va c& selectorul de vitezd este setat in
pozitia 0.
Nu depozitati aparatul intr-un mediu umed.

CE ESTE DE FACUT DACA APARATUL NU FUNCTIONEAZA?

Verificati:

- Ca este conectat corect.

- Ca accesoriile sunt blocate corect.

- Pozitia selectorului de viteza (A2): rotiti-l pe pozitia ,0” si apoi selectati din nou
viteza dorita.

- Blenderul de mana si mini-tocatorul nu functioneaza cu selectorul de viteza, ci
doar cu butonul ON.

- Aparatul dumneavoastrd este echipat cu un dispozitiv de protectie la
supraincdlzire. Daca aparatul se supraincdlzeste, se va opri automat. Lasati-l sa
se raceasca aproximativ 20 de minute, apoi incepeti sa-I folositi din nou.

- Aparatul inca nu functioneaza? Contactati un centru de service autorizat (vedeti
lista de pe ultima pagina a acestui prospect).



YBaxxaeMun KnueHTtu, 6naropgapum Bu, ye nsbpaxrte Halma pbyeH MuUKcep,
Powermix Silence tun ,4 B 1”! TyK Wwe oTKpueTe uUAnata Heobxoauma
nHdopmauus 3a ynorpebara my. Haassame ce fa octaHeTe 0BONHN!

3abenexka: KHKKa, CbAbpXKalla yKasaHUATa 3a 6€30MacHoCT, e NpeAocTaBeHa C
TO3M ypeg.

Mpean fa v3nonseate ypeaa 3a MbpBuY MbT, MONS, NpoYeTeTe KHUXKKaTa BHUMATENHO
1 91 CbXpaHsiBaiTe Ha CUFYPHO MSCTO.

Mpepaun ynoTtpe6a oTcTpaHeTe BCUYKM aKCecoapy OT ONaKOBKUTE UM U I NoYucTeTe
C ropeLua Bofa U Masiko Npenapar 3a MUeHe Ha CbA0Be, C U3KII0YEHNE HA MOTOPHUS
mopayn (A). U3nnakHeTe fo6pe 1 NofcyLleTe BHUMATENHO.

MbPBA YNOTPEBA

N3MNON3BAHE HA PbYEH MUKCEP
MpoBepeTe gany 6YTOHBT 32 KOHTPON Ha cKopocTTa (A2) e 3agaaeH Ha ,,0”.

* MNocTaBeTe HakpalHWKa Ha Bcsika 6bpkanka (B) unm kyka (D) B cboTBeTHUTE
OTBOPU 1 I UKCUPaITe Ha MSCTO, AOKATO Ce Yye 3BYK OT LipakBaHe. Bbpkankute
N Kykute umat crneumpunyHa popma. bbpkankata nnm Kykata ¢ MapKupoBka
(C) TpsibBa Aa 6bAe NO3MLIMOHMPaHa B AeCHUSA, Hal-ronsiM oTBOp.

» CBbpxeTe ypeaa:

- BawmAT ypen uma 6yToH 3a ynpasrieHne Ha ckopoctute 1 Typ6o 6yToH. BuHaru
3anoyBanTe npoLeca Ha CMeCBaHe UM MeCeHe, KaTo MbPBOHAYanHoO 3ajajere
HUCKa No3nums, cef, KoeTo NpeMuHeTe KbM 3aflaBaHe Ha B1COKa MNO3nLUS.

+ Cnep KaTo NpukoYnTe, 3aaaiTe 6yToHa 3a KOHTPON Ha ckopocTTa (A2) Ha ,,0".

* Paskavere.

» Cnep ToBa HaTucHeTe ByToHa 3a mM3BaxkaaHe (A1), 3a Aa oTCTpaHUTe 6bpKankuTe
NNn KyKnTe.

N3MOJI3BAHE HA MPUCTABKATA 3A PbYHO BJIEHAUPAHE (E)

MposepeTe fanu 6YTOHBLT 32 KOHTPON Ha cKopocTTa (A2) e 3aaajeH Ha ,,0".

+ OTcTpaHeTe naHena Ha rbpba Ha ypeaa (A) 1 3aBMHTETe NMpuUCTaBKaTa 3a PbYHO
6nenavpaHe (E), KaTo 3aBbPTUTE MO YaCcOBHMKOBATa CTpesika, 6e3 Aa npunarate
npekaneHo MHOro cuna, JOKaTo He vyeTe cnabo LWpakBaHe — ToraBa HakKpaHUKBLT
€ NpaBUJIHO NO3MLUMORMPaH (pur. 12 go 14).

+ CBbpXxeTe ypeaa:

- MNocTaBeTe NpucTaBKaTa 3a pbYHO brieHAVpaHe B CMecTa Npeaun cTapTupaxe, 3a
na nsberHeTe npbCcKaHe.

- 3anouHeTe, kaTo m3nonssaTe GyToHa ON (BKJ1.). MpoayKTbT ¢ npucTaBkata 3a
pbUHO b6neHavpaHe He paboTy NpKU HaTUCHAT BYTOH 3a KOHTPOS Ha CKOPOCTTa.
Tolh paboTn camo KoraTto e HaTucHaT 6yToHbT ON (BKJ1.).

- CnpeTe ypepaa npean oTCTpaHsBaHe OT NpUCTaBKaTa 3a PbYHO breHavpaHe (3a
na nsberHerte npbCckaHe).

AKO yceTuTe CbNpOTUMBAEHME NPWU 3aTAraHe, HaKpaliHUKbT He € MpaBUIHO

noppasHeH. Tpsibsa Aa ro oTCTpaHWUTE USLIANO U Aa rO 3aBMHTUTE NMOBTOPHO

npaBuHo.

+ 3apaiite HacTponka ,,0%, paskayeTe ypeaa W pasBUHTETE HaKpalHVKa 3a PbYHO
6neHavpaHe (E) cbc 3aBbpTaHe 06paTHO Ha YacoBHMKOBaTa cTpesnka (¢ur. 20).

N3MOJZI3BAHE HA MUHNYONBPA (G)

+ MocTaBeTe HOXa BHMMAaTeNIHO B KynaTta npeaun CbCTaBKUTe, Clef KoeTo noctasete

MOTOpPHWUS 610K (dur. 27 1 28)

+ Pa3BuHTeTe naHena Ha ropba Ha ypepa (A) n dukcmpainte MuHUYonbpa (G)

(dur. 30).

+ CBbpxeTe ypepa:

- 3anoyHeTe, KaTo M3non3eate 6ytoHa ON (BKJ1.) (A1). MpomyKTbT C NpucTaBKata
TN ,MUHUYONBP” He paboTn Npu HaTUCHaT OYTOH 3a KOHTPO/ Ha CKOPOCTTa.
Tolh paboTy caMo KoraTo e HaTucHaT 6yToHbT ON (BKJ1.).

- 3a no-pobpo usnonssaHe ApbXTe ypeaa (A) C enHaTa pbka, a MMHMYonbpa (G)
- c gpyrara.

CbXPAHEHUE

Mpean fa octaBuTe ypeaa 3a CbXpaHeHue, ce yBepeTe, Ye CeneKkTopbT 33 CKOPOCT
e 3ajafeH Ha nosuuusa 0",
He cbxpaHsBanTe ypefa BbB BNaxHa cpeja.

KAKBO OA HAMPABWUTE, AKO YPEADBT BU HE PABOTW?

MposeperTe:

- Ye e NpaBUSTHO BKITIOYEH.

- Ye akcecoapuTe ca NPaBUIHO 3aK/OYEHN.

- Mo3uuuATa Ha cenekTopa Ha ckopocTTa (A2): 3aBbpTeTe ro B nosuums 0, cnen
KOeTo OTHOBO M3bepeTe XenaHaTa CKOpPOCT.

- PbyeH 6neHaep U MUHW-4oNMbp He paboTAT CbC CeieKTopa Ha CKOPOCTTa, @ Camo
c 6yToHa ON.

- BawmsT ypen e o6opyaBaH C yCTPONCTBO 3a 3aLumTa OT nperpsisaHe. AKo ypeabT
nperpee, Toih aBTOMaTUYHO Lle ce usknoyn. OctaBeTe ro Aa U3CTUHe 3a OKOMO
20 MUHYTW, CNep, KoeTo 3anoYyHeTe Aa ro n3nonssaTte OTHOBO.

- BawmsT ypen Bce oLe He paboTu? CBbpyKeTe ce C 0TOPM3MPaH CePBU3EH LIEHTbP
(BWKTe CMMCbKa Ha NocnedHaTa CTpaHuLa Ha To3un 6poLuypa).

QG




PosStovani korisnice, hvala vam 3to ste odabrali na$ ruéni mikser Powermix
Silence 4-u-1! Ovdje cete pronaci sve informacije koje biste mogli trebati o
njegovoj uporabi. Nadamo se da ¢e vam svidjeti!

Napomena: uz ovaj se uredaj dobiva knjiZica sa sigurnosnim smjernicama.

Prije prve uporabe uredaja pozorno procitajte knjizicu i €uvajte je na sigurnom
mjestu.

Prije uporabe izvadite sav pribor iz pakiranja i o€istite ga vruéom vodom s malo
tekucine za pranje posuda, no ne i jedinicu motora (A). Dobro isperite i temeljito
osusite.

PRVA UPORABA

UPORABA RUCNOG MIKSERA
Provjerite je li kontrola za brzinu (A2) postavljena na,,0".

» Umetnite Sipku svake pjenjace (B) ili kuke (D) u odgovarajuce otvore i zakljucajte ih
na mjestu dok zacujete klik. Pjenjace i kuke imaju poseban oblik. Pjenjaca ili kuka

s oznakom (C) treba biti postavljena s desne strane, u najveci otvor.

+ PoveZite uredaj:

- Uredaj ima opciju za odabir brzina i tipku za turbo nacin rada. MijeSanje ili
mijeSenje uvijek pocnite na niZoj postavki, a zatim odaberite jednu od visih
postavki.

* Nakon zavr3etka postavite kontrolu brzine (A2) na ,,0".
+ Iskopcaijte.
» Nakon toga pritisnite tipku za izbacivanje (A1) da biste izvadili pjenjace ili kuke.

UPORABA BAZE STAPNOG MIKSERA (E)

Provijerite je li kontrola za brzinu (A2) postavljena na ,,0”.

Skinite plo¢u na straznjoj strani uredaja (A) i zakrecite noZicu Stapnog miksera (E) u

smjeru kazaljke na satu bez pritiskanja sve dok ne Cujete lagani klik, koji oznacava

da je Sipka ispravno postavljena (slike od 12 do 14).

PoveZite uredaj:

- Uronite Stapni mikser u smjesu prije pocetka rada kako biste izbjegli prskanje.

- Pokrenite uz gumb UKLJUCENO. Proizvod sa $tapnim mikserom ne radi s
kontrolom brzine. Radi samo kada je pritisnut gumb UKLJUCENO.

- Zaustavite uredaj prije nego $to ga skinete sa Stapnog miksera (kako biste
izbjegli prskanje).

Ako osjetite otpor prilikom pritezanja Sipke, to znaci da ona nije pravilno

poravnata. Trebali biste je potpuno skinuti i ponovno pravilno pritegnuti.

+ Odaberite postavku ,,0”, iskljucite uredaj i odvrnite Sipku Stapnog miksera (E)
okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu (sl. 20).

UPORABA MINI SJECKALICE (G)

* NoZ pazljivo stavite u posudu prije stavljanja sastojaka, a zatim postavite blok
motora (slike 27 i 28)

+ Odvijte plo€u na straznjoj strani uredaja (A) i pricvrstite mini sjeckalicu (G) (sl. 30).
+ PoveZite uredaj:
- Pokrenite uz gumb UKLJUCENO (A1). Proizvod s mini sjeckalicom ne radi s
kontrolom brzine. Radi samo kada je pritisnut gumb UKLJUCENO.
- Kako bi uporaba bila $to bolja, uredaj (A) drzite jednom rukom, a mini sjeckalicu (G)
drugom.

SKLADISTENJE

Prije skladiStenja uredaja provijerite je li rucica za odabir brzine postavljena u poloZzaj 0.
Uredaj nemojte skladistiti u vlaznom okruZenju.

STO UCINITI AKO VAS UREDA] NE RADI?

Provjerite sljedece:

- Da je ispravno ukljucen.

- Da su pribori ispravno zakljucani.

- PoloZaj regulatora brzine (A2): okrenite ga na poloZaj ,0”, a zatim ponovno
odaberite Zeljenu brzinu.

- Stapni mikser i mini sjeckalica ne rade s regulatorom brzine, ve¢ samo s tipkom ON.

- Va3 uredaj je opremljen uredajem za zastitu od pregrijavanja. Ako se uredaj
pregrije, automatski ¢e se iskljuciti. Ostavite ga da se ohladi oko 20 minuta, a
zatim ga ponovno pocnite koristiti.

- Uredaj i dalje ne radi? Obratite se ovlaStenom servisnom centru (vidi popis na
posljednjoj stranici ovog letka).



Spostovani kupec, hvala, da ste se odlocili za nakup naSega rocnega mesalnika
Powermix Silence 4-in-1. Tu najdete vse potrebne informacije za uporabo
mesalnika. Upamo, da vam bo dobro sluzil.

Opomba: Napravi je priloZena knjiZica z varnostnimi navodili.

Pred prvo uporabo naprave natan¢no preberite to knjiZico in jo shranite na varnem
mestu.

Pred uporabo odstranite embalaZo vseh pripomockov, razen motorne enote (A), ter

jih ocistite s toplo vodo in manjSo kolicino tekocine za pomivanje posode. Dobro jih
splaknite in posusite.

PRVA UPORABA

UPORABA ROCNEGA MESALNIKA

* Prepricajte se, da je gumb za nadzor hitrosti (A2) nastavljen na “0".

+ Zgornji del metlic za me3anje (B) ali kavlja (D) vstavite in zataknite v pripadajoce
odprtine, dokler ne zaslidite klika. Metlice in kavlji imajo posebno obliko.
Metlico ali kavelj z oznako (C) je treba postaviti na desno, najvecjo luknjo.

* Vklopite napravo:

- Naprava ima nastavitev hitrosti in gumb za turbo me3anje. Vedno zacnite me3ati
ali gnesti pri nizki hitrosti, nato pa nadaljujte z visjimi hitrostmi.

+ Ko koncate, premaknite gumb za nadzor hitrosti (A2) v polozaj “0".

+ Odklopite napravo.

* Pritisnite gumb za izmet (A1), da odstranite metlice za meSanje ali kavlje.

UPORABA NASTAVKA ZA PALICNI MESALNIK (E)

Preverite, ali je gumb za nadzor hitrosti (A2) nastavljen na “0”.

Odstranite ploS¢o na hrbtni strani naprave (A) ter privijte nastavek za pali¢ni

mes3alnik (E), tako da ga brez vecje sile obracate v nasprotni smeri urinega kazalca,

dokler ne zasliSite tihega klika, ki pomeni, da je pripomocek pravilno namescen

(slika 12-14).

Vklopite napravo:

- Pali¢ni meSalnik pred zacetkom potopite v me3anico, da se izognete Skropljenju.

- Za zacetek pritisnite gumb za vklop. Nastavek za pali¢ni meSalnik ne deluje z
nadzorom hitrosti. Deluje le, ko pritisnete gumb za vklop.

- Zaustavite napravo, preden odstranite ro¢ni mesalnik (da se izognete
Skropljenju).

Ce pri privijanju mesalne noge Eutite odpor, ni pravilno poravnana. V celoti jo

odstranite in znova pravilno privijte.

+ Izberite nastavitev “0”, odklopite napravo in odvijte me3alno nogo (E), tako da jo
zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca.

UPORABA MINI SEKLJALNIKA (G)

+ Rezilo pazljivo postavite v posodo preden dodate sestavine in nato nastavite
motorni blok (sliki 27 in 28)

+ Odvijte plo3¢o na hrbtni strani naprave (A) in namestite mini sekljalnik (G), dokler

ne zasliSite tihega klika (slika 30).

* Vklopite napravo:
- Za zacetek pritisnite gumb za vklop (A1). Izdelek z mini sekljalnikom ne deluje z
nadzorom hitrosti. Deluje le, ko pritisnete gumb za vklop.
- Za ucinkovitejSo uporabo drZite napravo (A) z eno roko in mini sekljalnik (G) z
drugo.

SHRANJEVANJE

Pred shranjevanjem naprave se prepricajte, da je izbirnik hitrosti nastavljen v
polozaj 0.
Naprave ne shranjujte v vlaznem okolju.

KAJ LAHKO STORITE, CE NAPRAVA NE DELUJE?

Preverite:

- Ali je aparat pravilno vklopljen v vti¢nico.

- Ali so dodatki pravilno zaklenjeni.

- PoloZaj vrtljivega gumba za hitrost (A2): nastavite ga na polozaj “0” in nato
ponovno izberite Zeleno hitrost.

- Pal¢ni mesalnik in mini-rezalnik ne delujeta prek gumba za izbiro hitrosti, temvec
samo s tipko ON.

- Va$ aparat je opremljen z zai¢ito pred pregrevanjem. Ce se aparat pregreje, se
samodejno izklopi. Pustite, da se ohladi priblizno 20 minut, nato ga ponovno
zacnite uporabljati.

- Naprava Se vedno ne deluje? Obrnite se na pooblasceni servisni center (glejte
seznam na zadnji strani te knjizice).



PoStovani korisnice, hvala Sto ste izabrali nas ru¢ni mikser Powermix Silence
4-in-1! Ovde cete pronaci sve informacije koje vam mogu zatrebati o njegovoj
upotrebi. Nadamo se da vam se svida!

Napomena: broSura sa bezbednosnim uputstvima nalazi se u pakovanju sa
uredajem.

PaZljivo procitajte broSuru pre prve upotrebe uredaja i Cuvajte je na sigurnom mestu.

Pre koriS¢enja uklonite sve dodatke iz ambalaZe i o€istite ih toplom vodom i sa malo
deterdZenta za pranje sudova, osim jedinice motora (A). Dobro isperite i temeljno
osusite.

PRVA UPOTREBA

KORISCENJE RUCNOG MIKSERA
Proverite da li je kontrola brzine (A2) postavljena na ,,0”.

» Ubacite Stap svake mutilice (B) ili kuke (D) u odgovarajuce rupice i ucvrstite ih
dok ne ¢ujete ,klik”. Mutilice i kuke imaju specifican oblik. Mutilicu ili kuku sa
oznakom (C) treba postaviti na desnu stranu u najvece rupice.

* Prikljucite uredaj:

- Uredaj ima varijator brzine i turbo dugme. Uvek pocnite sa mucenjem ili
me3enjem sa nizom postavkom brzine, a zatim predite na visoku postavku.

* Nakon zavr3etka, podesite kontrolu brzine (A2) na ,0".

+ Iskopcaijte.

+ Zatim pritisnite dugme za izbacivanje (A1) da uklonite mutilice ili kuke.

KORISCENJE BAZE RUCNOG BLENDERA (E)

Proverite da li je kontrola brzine (A2) postavljena na ,,0".

Uklonite plo¢u sa poledine uredaja (A) i navrnite bazu ru¢nog blendera (E) tako Sto

Cete okretati u smeru kretanja kazaljki na satu bez prekomernog pritezanja dok ne

Cujete slab klik, a onda je Stap ispravno postavljen (sl. 12 do 14).

Prikljucite uredaj:

- Rucni blender uronite u hranu pre pokretanja radi izbegavanja prskanja.

- Pocnite sa koris¢enjem dugmeta UKLJUCENO. Proizvod sa ru¢nim blenderom
ne radi sa kontrolom brzine. Radi samo kada je pritisnuto dugme UKLJUCENO.

- Zaustavite uredaj pre uklanjanja ru¢nog blendera (radi izbegavanja prskanja).

Ako osecate otpor prilikom pritezanja Stapa, nije ispravno poravnat. Potrebno

je da ga potpuno uklonite i ponovo ispravno zavrnete.

+ Izaberite pode3avanje ,,0, odvojite uredaj i odvrnite Stap ru¢nog blendera (E) tako
S$to cete ga okretati u smeru suprotnom od kretanja kazaljki na satu (sl. 20).

KORISCENJE MINI SECKALICE (G)

+ PaZljivo stavite secivo u posudu pre dodavanja sastojaka, pa stavite blok motora
(sl. 271 28)

+ Odvrnite plocu sa poledine uredaja (A) i postavite mini seckalicu (G) (sl. 30).

* Prikljucite uredaj:

- Pocnite sa koris¢enjem dugmeta UKLJUCENO (A1). Proizvod sa mini seckalicom
ne radi sa kontrolom brzine. Radi samo kada je pritisnuto dugme UKLJUCENO.

- Radi boljeg korisc¢enja, drzite uredaj (A) jednom rukom, a mini seckalicu (G)
drugom rukom.

SKLADISTENJE

Pre skladiStenja uredaja, uverite se da je tocki¢ za izbor brzine postavljen na poloZaj
0.

Ne Cuvajte uredaj u vlaznom okruzenju.

STA AKO UREDAJ NE RADI?

MposepuTe:

- [Ja nu je ypehaj ncnpasHO yK/by4eH Y YTUYHULLY.

- [Ja nn cy aoaaum NCnNpaBHO 3aKibyyaHu.

- Mo3nuujy cenektopa 6p3nHa (A2): npebauute Ha nosuumjy ,0”, a 3aTUM NOHOBO
nsabepuTe xerbeHy 6p3unHy.

- Py4yHun 6neHpgep u MuHn-4yonep He page npeko cenekropa 6psuHe, seh camo
npeko gyrmeta ON.

- Baw ypehaj je onpemsbeH ypehajem 3a 3alUTUTy Of, nperpeBaba. YKOANKO ce
ypehaj nperpeje, cam he ce nckbyuntu. MycTnte ga ce oxnagm oko 20 MuHyTa,
3aTVUM HacTaBuTe ynotpeoy.

-Ypehaj n parbe He paan? KoHTakTupajTe osnawheHn CepBUCHM LEeHTap
(nornepajte NUCTY Ha NOC/eAH0j CTPAHULM OBOT NPUPYYHIUKA).



PoStovani kupce, hvala vam Sto ste odabrali naS ruéni mikser Powermix
Silence 4-in-1! Ovdje potraZite sve informacije koje moZete zatrebati prilikom
upotrebe. Nadamo se da cete uZivati u koriStenju!

Napomena: Uz ovaj aparat se isporucuje knjiZica sa sigurnosnim uputama.
Prije prve upotrebe aparata, paZljivo procitajte knjiZicu i drZite je na sigurnom mjestu.

Prije upotrebe uklonite sve dodatke iz ambalaZe i o€istite ih toplom vodom
pomijeSanom s malo deterdZenta za sude, izuzev motorne jedinice (A). Dobro isperite
i osusite.

PRVA UPOTREBA

UPOTREBA RUCNOG MIKSERA
Provjerite da li je kontrola brzine (A2) postavljena na “0".

« Sipku svake mutilice (B) ili kuke (D) umetnite u odgovarajuce rupice i uévrstite ih
do “klik”. Mutilice i kuke su specificnog oblika. Mutilica ili kuka sa oznakom
(C) treba se postaviti desno, u najveci otvor.

+ PoveZite aparat:

- Aparat ima mogucnost izbora brzine i tipku za turbo nacin rada. MijeSanje i
mijeSenje uvijek zapo¢nite na niskoj brzini, a zatim izaberite vecu brzinu.

» Nakon zavr3etka, postavite kontrolu brzine (A2) na “0".

+ Iskljucite.

+ Zatim pritisnite tipku za izbacivanje (A1) kako biste skinuli mutilice ili kuke.

UPOTREBA STOPE RUCNOG BLENDERA

Provjerite da li je kontrola brzine (A2) postavljena na “0".

Skinite plo€u na straznjoj strani aparata (A) i uvrnite stopu ru¢nog blendera (E)

okretanjem u smjeru kazaljke sata bez primjene sile dok se ne zacuje zvuk “klik";

Sipka je tada pravilno postavljena (slike 12 do 14).

PoveZite aparat:

- Uronite rucni blender u smjesu prije pokretanja kako bi se izbjeglo prskanje.

- Pokrenite koristec¢i tipku ON. Proizvod sa ru¢nim blenderom ne podrZava
kontrolu brzine. Ta funkcija radi samo kad je pritisnuta tipka za ukljucivanje.

- Zaustavite aparat prije uklanjanja iz ru¢nog blendera (kako bi se izbjeglo
prskanje).

Ako prilikom pritezanja Sipke osjetite otpor, Sipka nije pravilno poravnata.

Trebate je skinuti do kraja i ponovo pravilno pritegnuti.

+ Odaberite postavku “0", iskopcajte aparat iz napajanja i odvrnite Sipku ru¢nog
blendera (e) okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu (slika 20).

UPOTREBA MINI SJECKALICE (G)

+ NozZ paZljivo stavite u posudu prije dodavanja sastojaka, a zatim postavite jedinicu
motora (slike 27 i 28)

+ Otpustite plo¢u na zadnjoj strani aparata (A) i pricvrstite mini sjeckalicu (G) tako da
Cujete lagani klik (slika 30).

&2

PoveZite aparat:

- Pokrenite koristeci tipku za uklju€ivanje (A1). Proizvod sa mini sjeckalicom
ne podrzava kontrolu brzine. Ta funkcija radi samo kad je pritisnuta tipka za
ukljucivanje.

- Za bolje rezultate aparat drzite jednom rukom (A), a mini sjeckalicu (G) drugom.

SKLADISTENJE

Prije skladiStenja aparata provjerite da li je tipka za podeSavanje brzine postavljena
na poziciju 0.
Nemojte odlagati aparat u vlaZnom okruzenju.

STA UCINITI AKO APARAT NE RADI?

Provjerite:

- Dali je uredaj pravilno uklju¢en u uti¢nicu.

- Da li su dodaci pravilno zakljucani.

- Poziciju selektora brzine (A2): stavite ga na polozaj 0", a zatim ponovo izaberite
Zeljenu brzinu.

- Stapni blender i mini sjeckalica ne rade putem selektora brzine, ve¢ iskljucivo
preko dugmeta ON.

- Vas uredaj je opremljen uredajem za zastitu od pregrijavanja. Ako se uredaj
pregrije, sam se iskljucuje. Ostavite ga da se ohladi oko 20 minuta, zatim
nastavite koristiti.

- Uredaj i dalje ne radi? Kontaktirajte ovlasteni servisni centar (pogledajte listu na
zadnjoj strani ovog uputstva).



I nderuar klient, faleminderit qé keni zgjedhur mikserin toné té dorés
Powermix Silence 4-né-1! Kétu do té gjeni té gjitha informacionet gé mund t'ju
nevojiten lidhur me pérdorimin e tij. Shpresojmé qé ta pélqeni!

Shénim: Bashké me pajisjen ofrohet edhe njé broshuré gé pérmban udhézime
sigurie.

Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré, lexoni broshurén me kujdes dhe
ruajeni né njé vend té sigurt.

Pérpara pérdorimit, higni té gjithé aksesorét nga paketimi i tyre dhe pastrojini
me ujé té ngrohté dhe pak detergjent té Iéngshém, pérveg njésisé motorike (A).
Shpélajini miré dhe thajini térésisht.

PERDORIMI I PARE

PERDORIMI I MIKSERIT TE DORES
Sigurohuni gé kontrolli i shpejtésisé (A2) té jeté caktuar né “0".

+ Vendosni shufrén e secilés rrahése (B) ose grepi (D) né vrimat pérkatése dhe
fiksojeni derisa té dégjoni njé zhurmé kércitése. Rrahéset dhe ¢engelat kané njé
formé specifike. Rrahésja ose ¢engeli me shénjuesin (C) duhet té pozicionohet
né té djathtén, né vrimén mé té madhe.

+ Lidhni pajisjen:

- Pajisja juaj ka ndryshues shpejtésie dhe njé buton Turbo. Filloni gjithmoné
pérzierjen ose ngjeshjen né njé pozicion té ulét fillimisht, mé pas kaloni né njé
pozicion mé té larté.

+ Pas pérfundimit, caktojeni kontrollin e shpejtésisé (A2) né “0".

+ Shképuteni.

+ Mé pas, shtypni butonin e nxjerrjes (A1) pér té hequr rrahéset ose ¢engelét.

PERDORIMI I KEMBES SE BLENDERIT TE DORES (E)

Sigurohuni qé kontrolli i shpejtésisé (A2) té jeté caktuar né “0".

Higni panelin né pjesén e pasme té pajisjes (A) dhe vidhosni kémbén e blenderit té

dorés (E) duke e rrotulluar né drejtim té akrepave té orés pa pérdorur forcé, derisa

té dégjoni njé zhurmé té vogél kércitése; shufra éshté e pozicionuar saktésisht

(Fig. 12 to 14).

Lidhni pajisjen:

- Zhyteni blenderin e dorés né pérbérje para se té filloni puné pér té shmangur
spérkatjen.

- Filloni duke pérdorur butonin AKTIV. Produkti me blender dore nuk funksionon
me kontrollin e shpejtésisé. Ai punon vetém kur éshté shtypur butoni AKTIV.

- Ndaloni pajisjen para se ta higni nga blenderi i dorés (pér té shmangur
spérkatjet).

Nése ndjeni rezistencé gjaté shtréngimit té shufrés, ajo nuk éshté pozicionuar

si¢ duhet. Duhet ta higni térésisht dhe ta vidhosni sérish né ményré té sakté.

+ Zgjidhni cilésimin “0”, shképutni pajisjen dhe zhvidhoseni shufrén e blenderit té
dorés (E) duke e rrotulluar né drejtim té kundért me akrepat e orés (Fig. 20).

PERDORIMI I MINI COPETUESIT (G)

+ Vendoseni tehun me kujdes brenda né tas para pérbérésve, mé pas vendosni

bllokuesin e motorit (Fig 27 dhe 28)

+ Zhvidhosni panelin né pjesén e pasme té pajisjes (A) dhe rregulloni mini-copétusin

(G) (Fig 30).

+ Lidhni pajisjen:

- Filloni duke pérdorur butonin AKTIV (A1). Produkti me mini copétues nuk
funksionon me kontrollin e shpejtésisé. Ai punon vetém kur éshté shtypur
butoni AKTIV.

- Pér pérdorim mé té miré, mbajeni pajisjen (A) me njé doré dhe mini copétuesin
(G) me dorén tjetér.

Para se ta magazinoni pajisjen, sigurohuni qé pérzgjedhési i shpejtésisé té jeté
caktuar né pozicionin 0.
Mos e ruani pajisjen né njé mjedis té lagésht.

CFARE TE BENI NESE PAJISJA NUK FUNKSIONON?

Kontrolloni:

- Nése pajisja éshté e lidhur sakté.

- Nése aksesorét jané kycur si¢ duhet.

- Pozicionin e selektorit té shpejtésisé (A2): ktheni até né pozicionin “0” dhe pastaj
zgjidhni pérséri shpejtésiné e déshiruar.

- Blenderi i dorés dhe mini-copétuesi nuk punojné me selektorin e shpejtésisé,
por vetém me butonin ON.

- Pajisja juaj éshté e pajisur me njé pajisje mbrojtése kundér mbinxehjes. Nése
pajisja juaj mbinxehet, ajo do té ndalet vetvetiu. Léreni té ftohet pér rreth 20
minuta, pastaj filloni ta pérdorni pérséri.

- Pajisja ende nuk funksionon? Kontaktoni njé gendér shérbimi té aprovizuar
(shihni listén né fagen e fundit té kétij libér udhézues).



MountyBaH KynyBaudy, Bu 6naropapume LWITO ro us6pasTe HaLIMOT payeH
mukcep, Powermix Silence 4-in-1! Tyka moxxe aa ru HajaeTe cuTe MHGopmaLmn
wTo MoXXebu Ke Bu TpebaaT Bo BpcKa co HeroBaTa ynotpe6a. Ce HageBame
AeKa Ke y)xuare!

HATIOMEHA: Co oBoj anapat gobusate 1 6poLuypa co 6e3b6efHOCHM ynaTcTBa.
Mpen npeaTa ynoTpeba Ha anapaTtoT, NpoyuTajTe ja GpollypaTta v YyBajTe ja Ha
6e36egHO mMecTo.

Mpep ynoTpe6a, oTCTpaHeTe MM CUTE [OAATOLM O HUBHOTO NaKyBatbe U ncymcrere
rm co Tonsia Boja UM MasnKy cjaj, ocBeH MoTo efuHuuaTta (A). lobpo ucnnakHerte u
LIeNI0CHO ncyLleTe.

MPBA YNOTPEBA

KOPUCTEHE HA PAYHNOT MNKCEP
MpoBepeTe ganu KoHTponaTa Ha 6p3nHaTa (A2) e nocTaBeHa Ha ,,0".

BmeTHeTe ja npaykaTa of cekoja MaTanka (B) nnm oa kyka (D) Bo cooageTHuTe

OynKn 1 3arnaeeTe ja Ha MeCcTo Jofeka He ,KNukHe". MaTankute u Kykurte

nmaat cneunduyeH obnmk. Matankata unm Kykarta co osHaka (C) Tpe6a ga

ce NocTaBu AeCHO, BO Hajronemara aynka.

MoBp3eTe ro anaparoT:

- BawwoT ypep, nma BapujaTop Ha 6p3uHu 1 Typ6o konye. Cekorall 3anoyHysajte
CO MaTere WU Mecerhe Ha HajHMCKata nosuuuja, a notoa npemMuHete Ha
BM1COKa nosunuuja.

Mo 3aBpLUyBaH-e, MOCTaBeTe ja KOHTponaTa Ha 6p3nHata (A2) Ha ,,0".

Ucknyuete.

MoToa npuTUCHeTe ro Kon4yeTo 3a ucppnare (A1) 3a Aa rn n3BaguTe MaTankuTe

nnn Kykute.

KOPUCTEHE HA NOAHOXXJETO 3A PAYEH BJIEHAEP (E)

MposepeTe fanu KoHTponaTta Ha 6p3nHaTa (A2) e noctaBeHa Ha ,,0".

OTcTpaHeTe ro naHenoT Ha 3aAHWOT Aen Ha anapaTtoT (A) M HaBpTeTe ro

NnoAHOXjeTo 3a pavHuoT bneHpep (E) Taka WITO Ke ro BPTUTE BO Hacoka Ha

CTPenKuTe Ha YaCoBHUKOT 6e3 fAa ynotpebyBaTe cuna, JOAEKa He CyLUHEeTe 3ByK

Ha KIMKHyBaHbe, Torall npaykata e npaBuIHO nocTtaseHa (cn. 12 go 14)

MoBp3eTe ro anapaTtoT:

- MoToneTe ro payHWOT HBneHAep BO cMecaTa Npef, Aa 3anoyHeTe 3a ga nsberHere
npckarse.

- 3a fAa 3ano4yHeTe CO KopucTere nputucHete Ha konyeto ON. Mpon3BoAoT co
payYyHuoT 6neHaep He paboTn co KOHTponaTta 3a 6p3uHa. PaboTn camo kora e
nputucHato konyeto ON.

- CTonupajTe ro anapaToT NpeA Aa ro oTCTpaHWTe oA, padyHuoT bneHpaep (3a pa
nsberHere npckame).

AKO 4yBCTBYBaTe OTMOp Kora ja 3aTerHyBaTe npaykaTa, Toa 3Hayu peka

He e nNpaBUNHO NopamHeTa. Tpeba LeNOCHO Aa ja U3BaauTe U OJHOBO fAa ja

HaBpTUTE NpaBUJIHO.

* /136epeTe ja noctaBkaTa ,0", MUCKny4yeTe ro anapaToT U oABpTETe ja MpaykaTta
Ha payHuoT 6neHpep (E) Taka LITO Ke ja BPTUTE CNPOTMBHO Of CTPeNKuTe Ha
YacoBHUKOT (cn. 20).

KOPUCTEHE HA MMHUCEYKO (G)

* BHMMaTeNHO cTaBeTe ro ce4nnoTo BO CAAOT, MPef, COCTOjKUTE Na noToa noctaBeTe

ro MOTOPHMOT 610K (cN. 27 1 28)

+ OgBpTeTe ro naHenoT Ha 3agHWOT Aden Ha anapatoT (A) M nocTaeeTe ro

MUHKUCceYKoTo (G) (c. 30).

+ MNoBp3eTe ro anapaToT:

- 3a [Aa 3ano4yHeTe CO KOpUCTere NpuTUcHeTe Ha konyeto ON (A1). MpownssogoT
CO MWHMWCEYKOTO He paboTu co KoHTponaTta 3a 6p3mHa. PaboTn camo kora e
npuTncHaTo konyeto ON.

- 3a nopobpa ynotpeba, ApxeTe ro anapatoT (A) Co efHaTa paka U MUHUCEYKOTO
(G) co gpyrata paka.

CKNAONPAKE

Mpen pa ro cknaguparte anapaToT, ocurypeTe ce geka 6upayoT Ha 6p3vHa e
noctaseH Ha nosuuuja 0.
He uyBajTe ro anapaToT BO Bna)Ha cpeauvHa.

LUTO OA HATMPABUTE AKO ANAPATOT HE PABOTU?

MpoBseperte:

- Janu ypenot e NpaBuJiHO BKJTyYeH.

- Janu goaatoumTe ce NPaBuITHO 3aKnyYeHu.

- MNo3numjaTa Ha cenekTopoT 3a 6p3nHa (A2): cBpTeTe ro Ha nosuuuja 0, a notoa
MOBTOPHO n3bepeTe ja MocakyBaHaTa 6p3nHa.

- PayHuoT 61eHaep 1 MUHKU-YOMEPOT He paboTaT CO CenekTopoT 3a 6p3nHa, TyKy
camo co konyeto ON.

- BawwmoT ypen e onpemeH Co ypep 3a 3aliTWTa o[ nperpesBak-e. AKO ypenot
ce nperpee, Ke ce UCKy4n camocTojHo. OcTaBeTe ro Ja ce msnagu okosny 20
MWHYTV, @ NOTOa MOBTOPHO MPOAJOJhKeTe Co ynoTpeba.

- ¥YpenoT ce ywTe He paboTu? KOHTaKTVpajTe OBNacTeH CepBUCEH LieHTap (BMKTe
ja nucrata Ha nocieHaTa CTPaHULLA 0/, 0Baa KHULLIKA).



Drogi kliencie, dziekujemy za wybér naszego miksera recznego Powermix
Silence 4w 1. Znajdziesz tutaj wszystkie istotne informacje dotyczace uzywania
urzadzenia. Zyczymy smacznego!

UWAGA: Do urzgdzenia dotgczona jest broszura z zaleceniami dotyczgcymi
bezpieczenstwa.

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznac sie doktadnie z niniejszg broszura.
Zachowac jg w bezpiecznym miejscu do.

Przed rozpoczeciem pracy wyjac wszystkie akcesoria z opakowania i wyczyscic je,
uzywajac cieptej wody z dodatkiem ptynu do mycia naczyn, przy czym nie dotyczy to
zespotu silnika (A). Optukac i doktadnie osuszy¢.

PIERWSZE UZYCIE

UZYWANIE MIKSERA RECZNEGO
Sprawdz, czy przetgcznik predkosci (A2) jest ustawiony na ,,0".

Witz prety kazdej trzepaczki (B) lub mieszadta (D) do odpowiednich otwordw i

zablokuj je (ustyszysz ,klikniecie”). Trzepaczki i mieszadta majg okreslony

ksztalt. Trzepaczke lub mieszadto z oznaczeniem (C) nalezy umiesci¢ po
prawej stronie, w najwiekszym otworze.

Podtacz urzadzenie do zasilania:

- Urzadzenie ma przetgcznik predkosci i przycisk Turbo. Zawsze zaczynaj
miksowanie lub wyrabianie ciasta z niska predkoscia, a nastepnie przetaczaj na
wyzszg predkosc.

Po zakonczeniu pracy ustaw przetgcznik predkosci (A2) na ,,0”.

0Odtacz urzadzenie od zasilania.

Nastepnie nacisnij przycisk wysuwania (A1), aby wyja¢ trzepaczki lub mieszadta.

UZYWANIE PODSTAWY MIKSERA RECZNEGO (E)

Sprawdz, czy przetgcznik predkosci (A2) jest ustawiony na,,0".

+ Zdejmij panel z tytu urzadzenia (A) i przykre¢ podstawe miksera recznego (E),
obracajgc w prawo bez nadmiernej sity, az ustyszysz ciche klikniecie. Wtedy pret
bedzie poprawnie umiejscowiony (rys. 12-14).

+ Podiacz urzadzenie do zasilania:

- Przed wiaczeniem miksera recznego zanurz jego koricéwke w przygotowywanej
mieszaninie, aby zapobiec rozpryskom.

- Wiacz urzadzenie przyciskiem ON. Produkt z mikserem recznym nie uruchamia
sie poprzez zmiane predkosci. Dziata tylko po naci$nieciu przycisku ON.

- Wytacz urzgdzenie przed wyjeciem koncédwki miksera recznego (aby zapobiec
rozpryskom).

Jesli podczas dokrecania wyczuwalny jest opér, koricéwka nie jest wtasciwie

ustawiona. Nalezy ja catkowicie wyja¢ i ponownie prawidtowo przykrecic.

+ Wybierz ustawienie ,,0”, odtacz urzadzenie i odkre¢ korcéwke miksera recznego
(N), obracajac jg w lewo (rys. 20).

UZYWANIE MINIROZDRABNIACZA (G)

+ Przed wiozeniem sktadnikéw ostroznie umie$¢ ostrze w pojemniku. Nastepnie

natéz blok silnika (rys. 27 i 28).

+ Odkrec panel z tytu urzadzenia (A) i przymocuj minirozdrabniacz (G) (rys. 30).
+ Podiacz urzadzenie do zasilania:

- Wiacz urzgdzenie przyciskiem ON (A1). Produkt z minirozdrabniaczem nie
uruchamia sie poprzez zmiane predkosci. Dziata tylko po nacisnieciu przycisku
ON.

- W celu prawidtlowego uzytkowania trzymaj urzadzenie (A) jedna reka, a
minirozdrabniacz (G) druga.

PRZECHOWYWANIE

Przed schowaniem urzgdzenia nalezy ustawi¢ przetgcznik predkosci na 0.
Urzadzenia nie nalezy przechowywac w wilgotnym miejscu.

CO ZROBIC, JESLI URZADZENIE NIE DZIALA?

Sprawdz ponizsze kwestie:

- Ze jest prawidtowo podtaczony.

- Ze akcesoria s prawidtowo zablokowane.

- Pozycja regulatora predkosci (A2): ustaw go na pozycje 0", a nastepnie ponownie
wybierz zagdang predkosc.

- Blender reczny i mini-rozdrabniacz nie dziatajg z regulatorem predkosci, lecz
tylko z przyciskiem ON.

- Twoje urzgdzenie jest wyposazone w zabezpieczenie przed przegrzaniem. Jesli
urzadzenie sie przegrzeje, automatycznie sie wytaczy. Pozostaw je do ostygniecia
na okoto 20 minut, a nastepnie zacznij uzywac ponownie.

- Urzadzenie nadal nie dziata? Skontaktuj sie z autoryzowanym serwisem (zobacz
liste na ostatniej stronie tej broszury).



Hea klient! Aitah, et valisite meie kadsimikseri, Powermix Silence 4-in-1! Siit
leiate kogu vajaliku teabe selle kasutamise kohta. Loodame, et see on teile
meele jargi.

NB! Selle seadmega on kaasas ohutusjuhend.

Enne seadme esmakordset kasutamist lugege see juhend tdhelepanelikult 18bi ja
hoidke see tuleviku tarbeks alles.

Enne kasutamist eemaldage koik tarvikud pakendist ja puhastage need kuuma vee
ning véhese pesuvedelikuga, vélja arvatud mootoriplokk (A). Loputage korralikult
ja kuivatage hasti.

ESMASEL KASUTAMISEL
Veenduge, et kiiruse juhik (A2) on olekus ,,0".

+ Sisestage iga vispli (B) v8i konksu (D) varras vastavatesse avadesse ja lukustage
need paika, kuni kuulete kldpsatust. Visplitel ja konksudel on kindel kuju.
Margistusega (C) vispel voi konks tuleb asetada paremale poole, suurimasse
auku.

+ Uhendage seade:

- Teie seadmel on kiirusellliti ja Turbo-nupp. Alustage segamist v&i s&tkumist
alati kdigepealt madalalt astmelt, liikudes seejarel kdrgemale.

+ Kui olete I6petanud, liigutage kiiruse valikunupp (A2) asendisse ,,0".

+ Uhendage seade lahti.

+ Seejdrel vajutage visplite vdi konksude eemaldamiseks valjutusnuppu (A1).

SAUMIKSERI JALA KASUTAMINE (E)

Veenduge, et kiiruse juhik (A2) on olekus ,,0”.
+ Eemaldage seadme (A) tagaosast paneel ja keerake saumikseri jalga (E) paremale
poorates (arge kasutage jdudu), kuni kuulete vaikest kldpsu. Sau on digesti
+ paigaldatud (joon. 12-14).
+ Uhendage seade:
- pritsimise véltimiseks kastke segamissau enne alustamist ettevalmistatava
toidu sisse;
- kasutage ON nuppu seadme sisselllitamiseks. Saumikseriga tootel ei ole
kiirusenuppu. See td6tab ainult siis, kui vajutada nuppu ON.
- peatage seade enne, kui eemaldate selle segamissau kiljest (pritsmete
valtimiseks).
Kui tunnete saua kinnitamisel takistust, siis pole see digesti joondatud. Peate
selle taielikult eemaldama ja siis selle uuesti digesti kinni keerama.
+ Valige seade ,,0”, lahutage seade vooluvdrgust ja eemaldage saumikseri sau (E)
seda vastupdeva keerates (joon. 20).

MINIHAKKIJA KASUTAMINE (G)

+ Asetage tera ettevaatlikult kaussi enne koostisosi, seejarel sisestage mootor
(joonised 27 ja 28)

» Keerake seadme (A) taga olev paneel lahti ja kinnitage minihakkija (G) (joonis 30).
+ Uhendage seade:
- kasutage ON nuppu (A1) seadme sisselllitamiseks. Minihakkijaga tootel ei ole
kiirusenuppu. See t66tab ainult siis, kui vajutada nuppu ON.
- Mugavamaks kasutamiseks hoidke Uhe kdega seadet (A) ja teise kaega
minihakkijat (G).

HOIUSTAMINE

Enne seadme hoiulepanekut veenduge, et kiiruse valikunupp on asendis 0.
Arge hoidke seadet niiskes keskkonnas.

MIDA TEHA, KUI SEADE EI TOOTA?

Kontrollige:

- Et seade on korrektselt pistikusse Ghendatud.

- Et tarvikud on korralikult lukustatud.

- Kiirusvaliku asend (A2): keerake see asendisse ,0" ja valige seejarel soovitud
kiirus uuesti.

- Kaeshoitav blender ja minitlkeldaja ei to6ta kiirusvaliku abil, vaid ainult ON-
nupu kaudu.

- Teie seade on varustatud llekuumenemise kaitseslisteemiga. Kui seade Ule
kuumeneb, lllitub see iseenesest vélja. Laske sel umbes 20 minutit jahtuda,
seejarel hakake seda uuesti kasutama.

- Seade ei toimi ikka veel? Votke Uhendust volitatud hoolduskeskusega (vt
nimekirja selle juhendi viimasel lehel).



Godatais klient! Paldies, ka izvélgjaties miasu rokas mikseri Powermix Silence
4-in-1! Seit ir ieklauta visa nepiecieSama informacija par ta lietoSanu. Ceram,
ka jums tas patiks!

NEMIET VERA! Sai iericei ir pievienota bro3ara ar droibas noradijumiem.

Pirms ierices pirmas lietoSanas, lidzu, uzmanigi izlasiet broSaru un glabajiet to
dro3a vieta.

Pirms lietoSanas iznemiet no iesainojuma visus piederumus un notiriet tos,
izmantojot karstu Gideni un nedaudz trauku mazgasanas Skidruma (iznemot motora

PIRMA LIETOSANAS REIZE

ROKAS MIKSERA IZMANTOSANA
Parliecinieties, ka atruma vadibas elements (A2) ir iestatits pozicija “0".

Katras puto3anas slotinas (B) vai aka (D) stieni ievietojiet attiecigajos caurumos un

iespiediet, ITdz dzirdams klikSkis. PutoSanas slotinam un akiem ir ipasa forma.

PutoSanas slotina vai akis ar mark&jumu (C) jaievieto labaja pusé, lielakaja

cauruma.

Pievienojiet ierici, ka aprakstits talak.

- Sai iericei ir atruma regulators un poga “Turbo”. Sakot maisi$anu vai micisanu,
vispirms vienmeér iestatiet zemaku poziciju, péc tam parejiet uz augstaku poziciju
iestatiSanu.

Péc pabeigSanas iestatiet atruma vadibu (A2) uz “0".

Atvienojiet ierici.

Péc tam nospiediet izgrasanas pogu (A1), lai iznemtu putoSanas slotinas vai akus.

ROKAS BLENDERA APAKSEJAS DALAS IZMANTOSANA (E)

Parliecinieties, ka atruma vadibas elements (A2) ir iestatits pozicija “0".

Nonemiet paneli ierices (A) aizmuguré un pieskravéjiet rokas blendera apakséjo

dalu (E), viegli grieZot pulkstenraditaja kustibas virziena, I1dz atskan kluss klikskis

un blendera miksera dala ir novietota pareiza pozicija (12. Iidz 14. attéls).

Pievienojiet ierici, ka aprakstits talak.

- Pirms darba sak3anas iegremdéjiet rokas blenderi maisijuma, lai nerastos
Slakatas.

- Lai saktu, nospiediet pogu ON (Ieslégt). Produkts ar rokas blenderi nedarbojas
ar atruma regulatoru. Tas darbojas tikai tad, kad ir nospiesta poga ON (Ieslégt).

- Apturiet ierici pirms nonemsanas no rokas blendera (lai nerastos $lakatas).

Ja, pievelkot blendera miksera dalu, jatat pretestibu, tas nav pareizi salagots.

Sada gadijuma blendera miksera dala ir pilnibad janonem un japieskravé

pareizi.

+ Jestatiet poziciju “0", atvienojiet ierici un atskravéjiet rokas blendera stieni (E),
griezot to pretéji pulkstenraditaja kustibas virzienam (20. attéls).

MAZA SMALCINATAJA (G) IZMANTOSANA

+ Pirms sastavdalu pievienoSanas uzmanigi ievietojiet asmeni bloda, péc tam
uzlieciet motora bloku (27. un 28. attéls).

+ Atskravéjiet paneli ierices aizmuguré (A) un nostipriniet mazo smalcinataju (G) (30.
att.).

+ Pievienojiet ierici, ka aprakstits talak.

- Lai saktu, nospiediet pogu ON (Ieslégt; A1). Produkts ar mazo smalcinataju
nedarbojas ar atruma regulatoru. Tas darbojas tikai tad, kad ir nospiesta poga
ON (Ieslégt).

- Ertakai lieto3anai turiet ierici (A) ar vienu roku un mazo smalcinataju (G) ar otru
roku.

GLABASANA

Pirms ierices novietoSanas glabasanai, parliecinieties, ka atruma selektors ir
iestatits pozicija “0".
Neglabajiet ierici mitra vidé.

KA RIKOTIES, JA IERICE NEDARBOJAS?

Parbaudiet:

- Vai ierice ir pareizi pieslégta.

- Vai piederumi ir pareizi nofikséti.

- Atruma selector (A2) pozicija: pagrieziet to uz poziciju “0”, péc tam atkartoti
izvélieties vélamo atrumu.

- Rokas blenderis un mini-chopperis nedarbojas, izmantojot atruma selector, bet
tikai ar pogu ON.

- Jasu ierice ir aprikota ar aizsardzibas mehanismu pret parkarsanu. Ja ierice
parkarst, ta izslégsies automatiski. Laujiet tai atdzist aptuveni 20 mindtes, péc
tam turpiniet lietoSanu.

- Ierice joprojam nedarbojas? Sanemiet kontaktu ar apstiprinatu servisa centru
(skatit sarakstu ST bukleta pedéja lapa).



Gerbiamas kliente, dékojame, kad pasirinkote misy rankinj maiSytuva
~Powermix Silence” ,keturi viename”! Cia rasite visg jums reikalingg
informacijg apie jo naudojima. Tikimés, kad jis jums patiks!

Pastaba. Prie Sio buitinio prietaiso pridedama broS3idra su saugos rekomendacijomis.
Prie$ pirma kartag naudodamiesi Siuo buitiniu prietaisu, atidZiai perskaitykite brositrg
ir laikykite jg saugioje vietoje.

Prie$ naudodami iSimkite visus priedus i$ jy pakuociy ir nuvalykite juos naudodami
Silta vandenj ir Siek tiek plovimo skyscio, iSskyrus jrenginj su motoru (A). Gerai
praskalaukite ir visiSkai iSdZiovinkite.

NAUDOJANT PIRMAKART

RANKINIO MAISYTUVO NAUDOJIMAS
Patikrinkite, ar greicio valdiklis (A2) nustatytas j,,0".

« TkiSkite kiekvieno plakiklio (B) arba kablio (D) strypa j atitinkamas skylutes ir
fiksuokite, kol spragtelés. Plakikliai ir kabliai turi specifine formga. Plakiklis
arba kablys su Zyme (C) turi bati deSinéje, didZiausioje skylutéje.

* Prijunkite prietaisa:

- Jasy buitinis prietaisas turi greicio reguliatoriy ir ,Turbo” mygtuka. Visada
pirmiausia maiSykite ar minkykite nustate pradine Zema padétj, tada nustatykite
aukstesne padét;.

+ Baige nustatykite greicio valdiklj (A2) j ,,0”.

+ Atjunkite.

+ Tada paspauskite iSémimo mygtukg (A1), kad iSimtuméte plakiklius arba kablius.

RANKINIO MAISYTUVO PAGRINDO NAUDOJIMAS (E)

Patikrinkite, ar greicio valdiklis (A2) nustatytas j ,,0".

Nuimkite prietaiso (A) galinéje dalyje esantj skydelj ir priverzkite rankinio

maisytuvo pagrindg (E) sukdami laikrodZio rodyklés kryptimi, taciau nenaudojant

daug jégos, kol iSgirsite spragteléjima, kuris nurodo, kad strypas yra reikiamoje

padétyje (12-14 pav.).

Prijunkite prietaisa:

- Imerkite rankinj maiSytuva j ruoSiama mase prie$ jjungdami, kad iSvengtuméte
aptasSkymo.

- Paleiskite naudodami mygtukg ON. Gaminys su rankiniu maiSytuvu nejjungiamas
greicio valdikliu. Jis pradeda veikti tik paspaudus mygtukg ON.

- Prietaisg sustabdykite prieS nuimdami nuo rankinio maisytuvo (kad
iSvengtuméte aptaskymo).

Jeigu jauciate pasiprieSinimg priverZzdami strypa, vadinasi jis netinkamai

sulygiuotas. Batina jj visiSkai nuimti ir priverZti i$ naujo.

+ Pasirinkite nustatyma ,,0“, atjunkite prietaisg ir atsukite rankinio maiSytuvo strypa
(E) sukdami pries laikrodZio rodykle (20 pav.).

MINI SMULKINTUVO NAUDOJIMAS (G)

+ Atsargiai jdékite peilj j dubenj prie$ dédami ingredientus, tada jdékite variklio
bloka (27 ir 28 pav.)
+ Atsukite plokste buitinio prietaiso gale (A) ir pritvirtinkite mini smulkintuva (G) (30
pav.).
* Prijunkite prietaisa:
- Jjunkite paspausdami mygtukg ON (A1). Gaminys su mini smulkintuvu
nejjungiamas greicio valdikliu. Jis pradeda veikti tik paspaudus mygtukg ON.
- Patogesniam naudojimui laikykite buitinj prietaisg (A) viena ranka, o mini
smulkintuva (G) - kita ranka.

LAIKYMAS

Prie$ padédami prietaisg saugoti, jsitikinkite, kad greicio parinkiklis yra nustatytas
i padetj 0"
Nelaikykite buitinio prietaiso drégnoje aplinkoje.

KA DARYTI, JEI PRIETAISAS NEVEIKIA?

Patikrinkite:

- Ar prietaisas teisingai prijungtas.

- Ar priedai tinkamai uZfiksuoti.

- Greicio reguliatoriaus (A2) padétj: pasukite jj j padétj ,0“, o tada vél pasirinkite
pageidaujama greitj.

- Rankinis trintuvas (blenderis) ir mini pjaustytuvas neveikia per greicio
reguliatoriy, o tik su ON mygtuku.

- Jasy prietaisas turi apsaugos nuo perkaitimo mechanizma. Jei prietaisas
perkaista, jis automatiskai iSsijungs. Palikite atvésti apie 20 minuciy, tada vél
pradékite naudoti.

- Prietaisas vis dar neveikia? Susisiekite su aprobuota serviso centro tarnyba (Zr.
sgrasg paskutiniame Sio vadovo puslapyje).



Degerli misterimiz, Powermix Silence 4-in-1 el mikserimizi sectiginiz icin
tesekkir ederiz! Uriiniin kullanimiyla ilgili tiim bilgileri burada bulabilirsiniz.
Keyifle kullanmanizi diliyoruz!

Dikkat: Bu cihazla birlikte gtivenlik ydnergelerini iceren bir kitapgik verilmistir.

Cihazinizi ilk kez kullanmadan énce lutfen kitapgigi dikkatlice okuyun ve glvenli bir
yerde saklayin.

Kullanmadan énce motor Unitesi (A) hari¢ tim aksesuarlari ambalajindan ¢ikarin ve
sicak su ve az miktarda sivi bulagik deterjani kullanarak temizleyin. Iyice durulayip
kurulayin.

ILK KULLANIM

EL MiKSERININ KULLANIMI
Hiz kontroliniin (A2) “0” olarak ayarlandigini kontrol edin.

+ Her bir ¢irpicinin (B) veya kancanin (D) sap kismini, karsilik gelen deliklere “tik”
sesini duyacak sekilde yerlestirin ve sabitleyin. Cirpici ve kancalar belirli bir
sekle sahiptir. Isaret bulunan cirpici veya kanca (C) sag taraftaki en biyiik
delige konumlandirilmalidir.

+ Cihazin fisini prize takin:

- Cihazinizda hiz ayarlayici ve bir Turbo digmesi bulunur. Karistirma veya yogurma
islemine her zaman duslk seviyeden baslayin ve ardindan hizli ayara gegin.

+ Islemi tamamladiktan sonra hiz kontrolni (A2) “0” ayarina getirin.

+ Cihazin fisini prizden ¢ikarin.

+ Ardindan ¢irpicilari veya kancalari gikarmak icin gikarma digmesine (A1) basin.

EL BLENDERININ AYAGININ KULLANIMI (E)

Hiz kontroltnin (A2) “0” olarak ayarlandigini kontrol edin.

Cihazin arka kismindaki paneli (A) ¢ikarin ve el blenderi ayagini (E), zorlamadan

saat yonunde doéndurerek sikin. Hafif bir “klik” sesi duydugunuzda sap yerine

oturmus demektir (Sek. 12 - 14).

Cihazin fisini prize takin:

- Sigramayi 6nlemek icin calistirmadan 6nce el blenderini karisimin icine batirin.

- ON (ACIK) dugmesini kullanarak calistirin. El blenderli Grin, hiz kontroli ile
calismaz. Yalnizca ON (ACIK) digmesine basildiginda calisir.

- El blenderinin sapini ¢cikarmadan 6nce cihazi durdurun (sicramalari 6nlemek
icin).

Sapi sikarken direng hissediyorsaniz dizgin sekilde hizalanmamistir.

Tamamen ¢ikarmaniz ve dogru sekilde yeniden takmaniz gerekir.

e “0” ayarini segin, cihazin baglantisini kesin ve el bllenderinin sapini (E) saat
yonunun tersine cevirerek cikarin (Sek. 20).

MINi DOGRAYICININ KULLANIMI (G)

* Malzemeleri eklemeden 6nce bicadl hazneye dikkatlice yerlestirin, ardindan
motor blogunu yerlestirin (Sek. 27 ve 28)

» Cihazin arkasindaki paneli (A) s6kin ve mini dograyiclyl (G) yerine oturtun
(Sek. 30).
+ Cihazin fisini prize takin:
- ON dugmesini kullanarak calistirin (A1). Mini dograyicih trin, hiz kontrolu ile
calismaz. Yalnizca ON (ACIK) digmesine basildiginda calisir.
- Daha iyi bir kullanim deneyimi icin cihazi (A) bir elinizle, mini dograyiciyi (G) diger
elinizle tutun.

SAKLAMA

Cihazi saklamadan énce, hiz segme diigmesinin 0 konumuna ayarlandigindan emin
olun.
Cihazinizi nemli bir ortamda saklamayin.

CIHAZINIZ GALISMIYORSA NE YAPMALISINIZ?

Sunlari kontrol edin:

- Dogru sekilde prize takildigindan emin olun.

- Aksesuarlarin dogru sekilde kilitlendiginden emin olun.

- Hiz segicisi (A2) konumu: “0” konumuna cevirin ve ardindan istenen hizi tekrar
segin.

- El blenderi ve mini dograyici hiz segicisiyle degil, yalnizca ON diigmesiyle calisir.

- Cihaziniz asiri 1sinmaya karsi koruma 6zelligiyle donatilmistir. Cihaz asiri 1sinirsa
kendini kapatir. Yaklasik 20 dakika sogumasini bekleyin, ardindan tekrar
kullanmaya baglayin.

- Cihaz hala calismiyor mu? Onayli bir servis merkezine bagvurun (bu kitabganin
son sayfasindaki listeye bakin).
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